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С. 2 ГОСТ 2 8 8 2 6 -9 0

Список эквивалентных терминов

Английский Русский Фраииу теки к

AI

А

abrasion истирание abrasion

А2 abrasion tester прибор для определения сопро­
тивления истиранию

abrasimetre

АЗ accelerated ageing test испытание на ускоренное ста­
рение

cssai de vieillisscmcnt accclcre

А4 acid resistant кислостойкий resistant aux acides

А5 adhesion: bond; friction pull прочность связи adherence

А6 adhesion failure нарушение
прочности
связи

defaut d'adhcrencc

А7 adhesive адгезив adhesif

AS adhesive coating адгезионный слой couche adhesive

А9 adhesive fabric ткань с адгезивным покрытием tissu adhesif

А10 aftercure; post-cure; post-vul­
canization

последующая вулканизапия post-vulcanisation

A ll afterglow точка воспламенения point d'incandescence

А12 ageing старение vieillisscmcnt

AI3 air bomb ageing старение в воздушной бомбе vieillisscmcnt a la bombe d 'air

А14 air checks; air trap дефект поверхности, вызываемый 
воздухом

depression de surface due a Pair

AI5 air cure вулканизация в воздушной среде vulcanisation a Pair

А 16 air oven ageing старение в тсрмосзаге с циркуля­
цией воздуха

vieillisscmcnt cn ctuve a air

А17 air trap; air checks дефект поверхности, вызываемый 
воздухом

depression de surface due a Pair

AI8 ambient temperature температура окружающей среды temperature ambiante

AI9 angle of repose; repose angle угол естественного откоса talus naturcl

А20 angle o f slide угол динамического откоса talus d'cboulcment dynamique

А21 antioxidant антиоксидант antioxydant

А22 antiozonant антиозонант antiozonant

А23 antislip surface нескользящая поверхность surface antidcrapante

А24 anti-run-back; backstop; 
holdback

устройство, предотвращающее 
обратный ход

anlidcrivcur; antirctour

А25 antistatic антистатический antistatique

А26 arc o f contact дуга контакта arc de contact

А27 armoured belt армированный ремень courroie armcc

A2S army duck полотно toile

А29 atmospheric cracking трещины, вызываемые атмосфер­
ным старением

craquelure due aux intempcrics

А30 automatic take-up автоматическое натяжение tension automatique

А31 automatic tracking device устройство для центрировании 
ремня

dispositif de ccntragc de la cour­
roie
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Немецкий Иопажкий Итальянский

AI Abricb abrasion abrasionc

А2 Abriebprflfgerfit mcdidor dc abrasion; abraslmctro misuratorc di abrasionc

АЗ Prtlfung auf bcs-chlcuniglc 
Aliening

ensayo de cnvejccido acelcrado prova di invccchi-amento acccl- 
crato

А4 sdurebcstdndig rcsistente a los acidos rcsistente agli acidi

А5 Haftung adherencia adcsionc

Аб Haffungs mangel; 
Haftungsversagen

fallos dc adherencia difetto di adcsionc

А7 Klcbcr adhesivo adcsivo

AS Bindcschichl pclicula adhesiva rivestimento adcsivo

А9 Bindegewebe icjido adhesivo tessuto adcrizzato

ЛЮ Nachvulkanisalion post vukanizacion postvuleanizzazione

АН NachglUhcn rcsiduo incandcsccntc punto di incandcsccnza residua

А12 Aliening cnvejccido invecchiamcnto

Л13 Luftofenalterung cnvejccido con bomba dc airc invecchiamcnto con bombii d'aria

AI4 Luftblascncinschlup;
Luftblascn

airc atrapado en supcrficic bollc d ’ana

А15 Luftvulkanisation vulcanizacion al airc vulcanizzazionc in aria

Л16 Luftofcnallcrung cnvejccido cn cstufa de airc invecchiamcnto con fomo ad aria

Л 17 Luftblascneinschlup;
Luftblascn

airc atrapado en supcrficic bollc d'aria

А18 Umgebungstcmperatur temperatura ambiente temperatura ambiente

А19 SchQttwinkel angulo dc talud; angulo de reposo angolo di riposo

А20 Glcitwinkel angulo dc deslizamiento angolo di attrito; angolo 
di slittamento

А21 Allc rungsschu tzmittel antioxidantc antiossidantc

А22 Ozonschutzmittcl antiozonante antiozonante

А23 mtschfcstc Obcrildchc supcrficic antidcslizante supcrficic antiscorrimcnto

А24 Rucklaufsperrc;
Riicklaufiircmsc

bloqueo dc rctroccso; Irene 
dc rctroccso

blocco di rctromarcia; arresto 
di rctromarcia

А25 antislat isch anticslatico antistatico

А26 Umschlingungsbogcn arco abrazado; arco dc contacto arco di contatto

А27 gepanzerter Gurt; 
arniiertcr Gurt

banda armada cinghia rinforzata

A2S Scgcltuch: Drillich tejido dc armado tela

А29 Wittcrungsri|i: Bcwetterungsrip agrictado debido a  agentes atmos- 
fcricos

scrcpolatura dovuta ad agenti at- 
moslcrici

А30 automatischc Spannvomclitung tensor automatico neupero automatico

A3I Gurtliihrungseinrichtung;
Schictlaufschalter

dispositivo dc ccntrado dc la banda dispositivo di ccntraggio
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Английский Русский Французский

А32 average modulus 

В

backstop; anti-runback; holdback

средний модуль module moycn

В! устройство, предотвращающее 
обратный ход

antidcrivcur; antiretour

В2 back cover; bottom cover нерабочая обкладка revetement non portcur

ВЗ balata балата balata

В4 bare back поверхность бет покрытия face nue

В5 bare duck суровое полотно toile apparcnte

В6 bare duck belt ремень и з сурового полотна courroie avec toile apparcnte

В7 bare pulley барабан без футеровки tambour non garni

В8 bare; irons; side irons прокладки calcs

В9 beading бортовая ленточка bandelcttc talon

т о belt ремень courroie

BI1 belt carcase каркас ремни carcassc d 'une courroie tranx- 
poitcuse

В12 belt conveyor конвейерная лента tran sp o rte r a courroie

BI3 belt drive ременный привод entraincmcnt par courroie

BI4 belt duck ПОЛОТНО для ремня toile pour courroie

BI5 belt fastener соединитель для ремня agrafe pour courroie

BI6 belt grade класс ремня classc de la courroie

BI7 belt misalignment нарушение прямолиней­
ности ремня

defaut d'aligncmcnt dc la courroie

BI8 belt modulus модуль ремня module de la courroie

В19 belt pitch line расчетная линия ремня plan dc tension dc la courroie

В20 belt sag стрела прогиба ремня flcchc de la courroie

B2I belt sag factor коэффициент прогиба ремня coefficient de la flcchc 
de la courroie

В22 belt slip проскальзывание ремня glissement de la courroie

В23 belt slope tension натяжение, вызываемое массой 
ремня

tension due a la masse 
de la courroie

В24 belt turnover system; belt twist 
system

поворот ремня retoumement dc courroie

В25 belt twist system; belt turnover 
system

поворот ремня retourocmcnt de courroie

В26 belt with reinforced edge; step ply лента с усиленным бортом courroie a bord rcnforcc

В27 bench test испытание на стенде essai au banc

В28 bend pulley отклоняющий барабан tambour d'inflexion

В29 bending modulus модуль изгиба module d'inflexion

ВЗО bias angle угол скоса angle de biais
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Продолжение

Немецкий Испанский И тальямскиП

АЗ 2 Modul-Mittelwert modulo medio modulo medio

В ! RucklauCspcrre;
Rucklaufbrcmsc

bloqueo dc rctroceso; freno 
dc rctroceso

blocco di rctromarcia; arresto 
di rctromarcia

В2 untcrc Dcckplatte: 
laufseitigc Dcckplatte

rccubrimiento inferior rivestimento inferiorc

ВЗ Balata balata balata

В4 unbcd«xktc Scitc cam sin rccubrimiento supcrficie inferiorc nucki

В5 Rohgcwebe tejido visible tela nuda

В6 Gcwcbcgurl ohnc Dcckplatte banda sin rccubrimiento nastro con supcrficie in tela

В7 blankc Trommel tambor sin rccubrimiento pulcggia nuda

В8 Bcilege-Eiscn rcglas; rcglas para vulcanizar ferri; barrc

В9 Nahtstreifen: umgclcgtc Kantc rcfucr/.o dc borde band mo

вю Curt banda nastro (cinghia)

в и Gurtkarkassc miclco dc la banda carcassa del nastro (cinghia)

В12 GurtRirdcrer transportador por banda nastro trasportatorc

BI3 Gurtantricb; Riemenantricb accionamicnto dc la banda azionamento nastro (cinghia)

В14 Furdergurtgewebe capa tcxtil tela per nastro

BI5 Gurtverbinder cmpalmc grapado dc banda giunto per nastro (cinghia)

BI6 Gurtklassc tipo dc banda classc di qualila del nastro 
(cinghia)

В17 Gurtschicflauf dcsalincacidn dc la banda disallincamcnto del nastro 
(cinghia)

В18 Gurtmodul modulo dc la banda modulo della cinghia

В19 neutrale Fascr des Gurtes linca ncutra dc la banda circonfercnza primitive del nastro 
(cinghia)

В20 Gurtdurchhang flccha dc la banda frcccia del nastro

B2I Gurtdurchhangfaktor factor dc artesa dc la banda cocfficicntc di inficssionc 
del nastro (catcnaria)

В22 Gurtscldupf dcslizamicnto dc la banda slittamento del nastro (cinghia)

В23 Hangabtriebsspannung im Gurt tension por contrapcso tensione dovuta alia massa lincica 
del nastro

В24 Gurtwcndc-System sistema dc voltco dc la banda invertitore di nastro (cinghia)

В25 Gurtwcndc-System sistema dc voltco dc la banda invertitore di nastro (cinghia)

В26 Gurt mil ventf&rktcn Kantcn banda con bordes refor/ados; 
nuclco escalonado

carcassa a bordi rinfor/ati

В27 Prtifstandsvcnaich ensayo cn banco dc pruebas prova al banco

В28 Umlcnktrommcl rodillo curvo pulcggia curva

В29 Bicgcmodul modulo dc flexion modulo di piegamento; modulo 
di flessione

ВЗО SchrSgungswinkel angulo dc cortc angolo di flessione
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Английский Русский Французский

В31 bias cord breaker диагонально-раскроенный 
корд (защитная ткань)

tissu protcctcur coupe сп biais

В32 bias cut косой разрез coup biaisc

ВЗЗ bias joint косой стык joint dc biats

В34 bias laid укладка под углом pose cn biais

В35 bite: nip зазор jeu

В36 blanket conveyor; hugger belt 
conveyor

элеваторная установка elevateur a courroies parallclcs

ВЗ? blister пузырь c loque

B3S bloom выцветание repousse

В39 blooming выцветание, исчезающее при 
трении

repousse disparaissant par frottc- 
ment

В40 bond; adhesion; friction pull прочность связи adherence

B4I boot поддон-фартук carter

В42 bottom cover; back cover нерабочая обкладка revetement non portcur

В43 bow отклонение ccart

В44 brand фабричная марка marque

В45 breaker ply защитный слой pli dc protection

М б bucket elevator элеваторная лента с ковшами elevateur a godets

В47 bucket pad подкладка поршня semclle pour godets

B4S bucket side cover обкладка элеваторной ленты с 
ковшами

revetement dc courroie clcvatricc 
a  godets

М 9 buffing чистка щеткой brassage

BS0 buffing marks следы чистки щеткой marques dc brassage

В51 bumping дегазация degazage

В52 bushed bolt holes отверстия для болтов с  покры­
тием

trous dc boulons revetus

В53 butt joint соединение встык joint bout a bout

В54 butt strap; saddle ленточка для перекры тия стыка courraic pour recouvrcmcnt 
dc joint

C

С1 calculated centre distance рассчитанное межосевое рас­
стояние

entr'axe calculc

С2 calender каландр calandre

СЗ calender stop останов каландра arret dc calandre

С'4 capacity производительность capacitc

С5 capped edge борт talon

С б capped end заделанный коней protection dc I'cxtrcmitc

С7 carcase каркас carcassc

С8 carcase; reinforcement арматура armature

С9 carrying idler несущий ролик rouleau portcur
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Продолжение

Немецкий Испанский Итальянский

В31 schriiglaulcndcs Cordgcwcbc tejido dc arinado cn disposition 
diagonal

antistrappo di tortiglia in diagonalc

В32 Schagschnitt cortc diagonal taglio in diagonalc

ВЗЗ Schriigvcrbindung junta diagonal giunzione diagonalc

В34 Abseil ragen insertion diagonal rivestimento diagonalc

В35 Spalt juego giuoco

В36 Deckhand- Forderer elevador dc bandas paralclas convogliatore a nastri ravvicinati

В37 Blase oclusion dc airc; ampolla bolla

B3S Ausschlag afloramiento; migration exterior effloresccnza

В39 Ausbluhcn; Reitbiklung afloramiento; migration exterior chiazzc di efflorescenza

В40 Haftung adhere ncia adcsionc

В41 Schut/hiillc cubierta dc protection prote/ionc

В42 unlcre Deckplatte: laufseitige 
Dcckplatle

recubrimicnto inferior rivestimento inferiore

В43 Kurve; Knimmung tu n a incurvatura

В44 Kcnnzeichnung. Markc marca marca

В45 Breaker-Einlage; 
Panzcr-Einlagc

tap e  dc arm ado prolector tela antistrappo

В46 Bcchcrwcrk elevador dc tangiloncs elevators a tazzc

В47 Bccherpolstcr tojin  para cangiton cuscinctto per le tazzc

B4S Bcchcrausklcidung recubrimicnto dc banda 
para tangiloncs

rivestimento della tazza

В49 Aufrauhcn raspado: tardado lucidatura; pulitura

В50 Schlcifspurcn marcas dc pulido segni di pulitura

B5I Luftcn desgasificatiOn degassaggio

В52 ausgeklcidctc Schraubenlochcr agujeros de sujccidn revest idos fori nvestiti

В53 stumpier Stop junta dc cmpalmc giunzione di testa

В54 StopCibcrbriickung tapajuntas coprigiunto

CI errechnctcr Achsabstand distancia talculada entre ccntros interasse calcolato

С2 Kalandcr calandra calandra

СЗ Kalandcrhalt parada dc calandra impronta di udandra

С4 Kapa/itat: Fordcriieistung tapatidad porta ta

С5 Kantcnschut/ bordc cubierta, canto cubieito bondo rivestito

С6 Endenschutz extremidad cubierta cstremita nvestita

С7 Karkasse nucleo carcassa

С8 Vcrstarkung; Zugtragcr refuerzo rinforzo

С9 T ragrollc rodillo portantc pulcggia folle (portantc)
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Английский Русский Франиутский

СЮ carrying side несущая во н ь brin porteur

см carrying side cover, top side cover рабочая обкладка rcvetement porteur

С12 catenary idler ролик пенной подвески rouleau catcnairc

CI3 cement раствор dissolution

CI4 cemented edge борт, пропитанный раствором bord dissolutionne

C I5 ccntre-to-ccntrc межосевое расстояние entr'axe

C I6 centrifugal bucket elevator ковшовый элеватор clevateur a godets centrifuge

С17 chalking оиудриванис fannage

CIS checking; crazing трещина craquelure

C I9 chum  (mixer) мешалка malaxcur

С20 cleatcd belt; raised nb belt лента с перегородками courroic a tasseaux

С21 cloth impression; fabric 
impression

набивка ткани impression du tissu

С22 cold check трещины, вызываемые низкой 
температурой

craquelure due au froid

С23 cold ends o f  press холодные концы пресса cxtrcmitcs froidcs dc la presse

С24 cold feed холодное питание alimentation a froid

С25 cold Ilex: low temperature flexing изгиб при низкой температуре flexion a basse temperature

С26 cold flow текучесть на холоде fluagc a froid

С27 cold resistant; freeze resistant морозостойкий resistant au froid

С28 commercially smooth достаточно гладкий ctat dc surface commercial

С29 compound; mix смесь melange

сзо compression member слой сжатия element dc compression

С31 compression set остаточная деформация сжатия deformation nimanente 
a la compression

С32 continuous bucket elevator непрерывный элеватор 
с ковшами

clevateur continu a godets

сзз control контрольный temoin

С34 conveyor belt конвейерная лента courroic transportcuse

С35 conveyor bell stretch удлинение конвейерной ленты allongcment d'une courroic trans- 
portcuse

С36 conveyor cover обкладка конвейерной ленты rcvetement du transporteur

С37 conveyor width ширина конвейера largcur du transporteur

С38 cord belt ремень кордшнуровой кон­
струкции

courroie en cables

С39 cord breaker защитный слой и з корда protcctcur en cables

С40 count номер litre
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Продолжение

Немецких Испанский Итальянских

CIO Tragscitc, Last!rum

C ll tragseitige Deckplatte; 
oberc Deckplatte

C I2 Girlandcnrollc

0 3 Losung; Kleber

0 4 mit Losung cingcstrichcne 
Kantc

CIS Achsabstand; Mittenabstand

0 6 Fliehkraftbccherwerk

0 7 Talkicren

0 8 Haarripbiklung: Ri(5bildung

0 9 Mischcr

C20 Gurt mit Qucrstollen

C2I Gcwcbeabdrock

C22 Kiiltcnfi

C23 Kiihlzonen der Prcsse

C24 Kaltlutterung

C25 Kaltbiegcn: Kaltbicgung

C26 kaltcr Flu(i; Kncchen

C27 kaltcbcstandig

C28 ausrcichcnd glatt

C29 Mischung

C30 Drucktriigcr

C3I Druckverformungsrcst

C32 cndloses Bccherwerk

C33 Kontrollc Prufung

C34 Fordergurt

C35 Gurtdehnung

C36 Fordcrcr-Abdeckung

C37 Brcitc des Fordcrers

C3S Cordcwcbcgurt

C39 Cord - Panze reinlagc: 
Cord-Breaker

C40 Zahl

гаша! cic carga

rccubnmicnto portantc: 
rccuhnmiento superior

rodillos cn guirnalda

cemcnto

bordc ccmcntado

distancia entrc ccntros; distancia 
outre ejes

elevador ccntrifugo do cangilones 

supcrficic pulvorulenta; entaleado 

agrietamiento 

mezclador

banda con pcrfilcs transvrrsalcs

imprcsion del tejido

gricta produckla por Trio

extremes frios dc la piensa

alimcntacion cn frio

flexion cn frio: flexion 
a  bajas temperaturas

flujo frio

resistente al frio

acabado comercial

compucsto: mezcla

clcmcnto dc comprcssi6n

deformation permanente 
por comprcsion

elevador continuo dc cangilones 

control

banda transportadora

alargamiento dc la banda transpor- 
tadora

rccubnmicnto dc una banda trans- 
portadora

ancho del transportador 

banda con nucleo dc cables 

capa dc armado dc cables

cucnta

tratto ponantc 

rivestimento portantc

rnlli portanti a catcnaria 

soluzionc adcsiva 

bordo soluzionalo

intcrassc

elevatorc ccntrifugo a tazzc

intalcatura

scrcpolatura

zangola

nastro a listclli; cinghia 
con nervature in rilievo

impressione del tessuto

scrcpolatura dovuta al freddo

estremita fredde della pressa

alimentazione a freddo

flessione a bassa tempera! ura; 
flcssionc a freddo

deformazione a freddo

resistente al freddo: resistente 
al gelo

lucido commercialc 

mcscola

clcmcnto di comprcssionc

deformazione permanente 
a  comprcssionc

elevatorc continuo a tazzc

attestato di controllo

nastro trasportatorc

stiramento del nastro trasportatorc

nvestimento del nastro trasporta- 
torc

larghczza del nastro trasportatorc 

nastro con cordc (cavi) 

antistrappo a tortiglia

titolo
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C4I counterweight; gravity weight противовес contrcpoids

С42 cover обкладка revetement

С43 cover joint; cover splice стык по обкладке joint du revetement

С44 cover splice: cover joint стык по обкладке joint du revetement

С45 cover wear паи ос обкладки usurc du revetement

С46 crack (ing) образование трещин formation dc craquelure

С47 crazing; checking трещина craquelure

С48 creep текучесть fluage

С49 creep speed drive вспомогательный привод cntraincmcnt auxiliaire

С50 crimp усадка по утку embuvage

С51 crown бомбировка bombe

С52 crowned pulley барабан с  бомбировкой tambour bombe

С53 cure temperature температура вулканизации temperature de vulcanisation

С54 cure time время вулканизации temps dc vulcanisation

С55 cure; vulcanization вулканизация vulcanisation

С56 cushion breaker амортизационный защитный 
слой

coussin amort Lsscur

С57 cut edge; raw edge нарезной борт bold tranche

С58 cut resistant
D

стойкий к надрезам resistant aux coupurcs

D1 damping амортизация amortissement

D2 date code дата code de date

D3 decking защитный кожух ремня carter protcctcur

D4 dip coat обкладка, полученная макани­
ем

revetement par trempage

D5 dipped fabric ткань, обработанная методом 
макания

tissu enduit par trempage

D6 discharge разгрузка dcchurgemcnt

D7 distorted ply; wrinkled ply деформированный слой pli detorme

D8 dog leg; misalignment нарушение центровки dcccntragc

D9 double warp fabric ткань с  двойной основой tissu a  chainc double

D10 drive привод cntraincmcnt

D ll drive factor коэффициент привода factcur d'cntraincmcnt

DI2 drive pulley приводной барабан tambour d'cntraincmcnt

DI3 drum cure вулканизация на барабане vulcanisation sur tambour

DI4 dry сухой sec

D15 dual drive привод с двумя барабанами cntraincmcnt a deux tambours
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С41 Spanngcwichl contrapcso contrappeso

С42 Dcclcplatte rccubrimicnto rivcstiincnto

С43 DcckplattenstoP cmpalmc del rccubrimicnto giunzione del rivestimento

С44 Dcckplaltcnstojl cmpalmc del rccubrimicnto giunzione del rivestimento

С45 Deckplattcnvcrschlcip;
Deckplattcnabricb

desgaste del rccubrimicnto usura del rivestimento

С46 Ri[ibildung lormacion dc gricta formazione di scrcpolaturc

С47 Haarriffbitdung; Ri(ibiklung agrictamicnto scrcpolatura

C4S Knee hen arrastre, desli/amiento ccdimcnto

С49 Kricchgangantrieb accionamiento por arrastre azionamento ausiliario

С50 Crimp crimp arricciatura

С51 Balligkcit; Bombierung abombado corona

С52 ballige Trommel; bombierle 
Trommel

tambor abombado pulcggia a corona

С53 Vulkanisationstcmperatur temperatura dc vulcanizacion temperatura di vuleanizzazione

С54 Vulkantsations/cit tiempo dc vulcanizacion tempo di vuleanizzazione

С55 Vulkanisation vulcanizacion vuleanizzazione

С56 Schulzeinlagc. Dampfungscin- 
lage

cojin amortiguador strato di teuuto antistrappo

С57 geschniltene Kantc bordc cortado bordo tagliato; borxlo grczzo

С58 kerbzah reslstcntc a cortcs rcsistentc al taglio

D1 Dampfung amortiguacion smorzamento

D2 Datcnschliissel codigo dc datos codice per la data

D3 Gurtabdeckung rccubrimicnto copeitura

D4 Tauchschicht rccubrimicnto por impregnation rivestimento per immersione

D5 gctauchtes Gcwcbc tejido imprcgnado tessuto imprcgnato

D6 Auslauf: Abwurf dcscarga scarico

D7 gcfaltctc Einlagc capa deformada, capa plcgada tela deformata; tela arricciata; tela 
piegata

D8 Schieflauf dcsviacion; dcsalincacion deviatorc; disallincamcnto

D9 zweikettiges Gcwcbc tejido dc doblc urdimbre tessuto a doppio ordito

DI0 Antricb accionamiento azionamento

DI1 Antriebsfaktor factor dc accionamiento costante di azionamento

DI2 AntricbiUrommcl tambor dc accionamiento pulcggia motricc

DI3 Trommclvulkanisation vulcanizacion cn tambor vuleanizzazione su tamburo

D14 trockcn seco; no pegajoso sccco

D15 Doppeltrommel-Antrieb doblc accionamiento doppio azionamento
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DI6 duck ткань для ремня tissu pour courroics

D17 duck weight масса ткани т а к с  du tissu

018 durometer твердомер durometre

D19 dynamometer
V

динамометр dynamometre

El

E*

edge wear износ бортов usurc des bords

Е2 effective tension общее тангенциальное усилие effort tangenticl total; 
tension effective

ЕЗ clastic limit предел упругости limite d'clasticitc

Е4 elastomer эластомер clastomcrc

Е5 elevator belt элеваторная ле1гта courroic clcvatricc

Е6 elongation удлинение allongcment

Е7 elongation at break относительное удлинение при 
разрыве

allongement a la rupture

ES embossing гофрирование gaufrage

Е9 ends: warp threads нити fils

ЕЮ endurance test испытание на усталость e»ai dc fatigue

Е11 exposed fabric ткань с нарушением покрытия tissu mis a  nu

EI2 extensibility растяжимость cxlcnsibilite

Е13 extraction test
p

экстрагирование essai d ‘extraction

F1

г

fabric ткань tissu

F2 fabric count артикул ткани litre du tissu

F3 fabric finish отделка ткани appret du tissu

F4 fabric impression; 
cloth impression

набивка ткани impression du tissu

F5 fabric picks количество уточных нитей nombre dc fils dc trame

F6 fabric slab si ногослойный каркас carcasse multiplis

F7 face; side поверхность face

F8 fastener соединитель agrafe

F9 fatigue усталость fatigue

F10 filler seam герметизированны й шов couture ctanchcisce

F1I filler: fillet; insert rubber прокладочная резина caoutchouc dc remplissage

F12 fillet: insert rubber: filler прокладочная резина caoutchouc dc remplissage

F13 fire resistant огнестойкость resistant au feu

F14 flame resistant стойкий к действию пламени resistant a  la П а т т е

FI5 flange боковая поверхность flanc

F16 flanged edge; raised edge; Vanner 
edge

фланиевый край bord dc contcnancc
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D16 Gurtgewebe; Gcwebe tcjido para bandas transportadoras tela pesante

DI7 Gcwebcgewichl peso del tejido peso del tessuto

018 Hartcmes.seг; Hartepriifgeral durometro durometro

019 Dynamometer; Kraftmcsscr dinamomctro dinainomctro

EI Kantenverschlcip dcsgastc del bordc usura del bordo

Е2 tatsiichlichc Spannung; cfTcktive 
Spunnung

tension dc referenda, tension 
efectiva

tcnsionc effettiva

ЕЗ Elastizitatsgrenzc limitc elastico limitc elastico

Е4 Elastomer clastomero clastomero

Е5 Elcvatorgurt; Bechcrvverksgurt banda elevadora nastro clevatorc

Е6 Dchnung alargamiento allungamcnto

Е7 Bruchdchnung alargamiento a rotura allungamcnto a rottura

Е8 Priigung impresuSn, marcado impressione

Е9 Kcttfadcn fibras dc urdimbre cstremita

ЕЮ Dauerversuch ensayo de fatiga prova di durata

EI1 offenc Einlage Capa al descubicrto tessuto messo a nudo

Е12 Dehnbarkcit extensibilidad estensibilita

EI3 Ausrcipprufung ensayo de cxtraccion prova di cstrazionc

F1 Gcwcbc tcjido tessuto

F2 Fadcn/ahl numero dc hilos titolo del tessuto

F3 Apprctur. Gcwche-Ansrustung acabado del tcjido finitura del tessuto

F4 Gcwcbcabdruck impresion del tcjido impressione del tessuto

F5 Schupladen numero dc hilos cn trama fili per pollicc del tessuto; numero 
di fili di trama per pollicc

F6 Einlagenpakct: Gewcbcplattc nucleo multicapa nucleo tele del nastro

F7 Stimflichc; Scitc supcrficie; cara faccia

F8 Vcrbindcr elemento mccanico dc cmpalmc; 
grapa

giunto (per nastro)

F9 Ermiidung fatiga fatica

F10 Nahtstrcifcn tapa junta, rcllcno de union giunzione con apporto

F1I Fullgummi goma de insercion gomma di inserto

F12 Fiillgumnti goma de insercion gomma di inserto

F13 fcuerbcstandig rcsistente al fuego rcsistente al fuoco

F14 flammwidrig rcsistente a  la llama rcsistente alia fiamma

F15 Flansch Палео; conte nc ion llangia

F16 Wulstkantc bordc flanqueado. bordc 
dc contcncion

bordo flangiato; bordo rinforzato: 
bordo alcttato
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FI7 flanged pulley барабан с  фланцами tambour a joucs

FIS flash; spew; rind заусенец bavure

FI9 flat belt плоский ремень courroie plate: courroic travaillant 
a plat

F20 flat cure материал с  большим 
плаго вулканизации

vulcanisation a grand plateau

F2I flat face pulley барабан без бомбировки tambour non bombe

F22 flex cracking трещины при изгибах craquelure par flexion

F23 flex life срок службы при изгибе durcc dc vie a la flexion

F24 flex life test испытание на изтибоустойчи- 
вость

essai dc resistance a la flexion

F25 flexing изгибы flexions

F26 float боковое отклонение deporter latcralcmcnt

F27 floating breaker защитный слои на резиновой 
подушке

pli dc protection sur coussin cn 
caoutchouc

F28 floating idler pulley подвижной натяжной барабан tambour dc tension mobile

F29 flow crack трещина, вызываемая подвул­
канизацией

craquelure due a unc fixation 
prccoce

F30 flow line; flow mark дефект поверхности, вызывае­
мый под вулканизацией

defaut de surface <Ju 
a unc fixation prccoce

F3I flow mark; flow line дефект поверхности, вызывае­
мый подпул ка н и за цн ей

defaut de surface d ua  unc fixation 
prccoce

F32 folded edge завернутый борг bord cnroulc

F33 freeze resistant; cold resistant морозостойкий resistant au froid

F34 frequency factor частота прохождения frequence de passage

F35 friction compound смесь для промазки melange friction

F36 friction: static friction сопротивление трению resistance au frottemcnl

F37 friction pull; adhesion: bond прочность связки adherence

F38 friction surface фрикционная обкладка rcvctcincnt par friction; surface 
frictionncc

F39 frictioncd fabric прорезиненная ткань tissu frictionnc

F40 fungicide
(i

фунгицид fongicide

G l grab test испытание на вырыв essai d'arrachemcnt

G2 gradient: slope наклон pentc

G3 gravity take-up натяжное устройство с исполь­
зованием противовеса

dispositif de tension par contrc- 
poids

G4 gravity weight: counterweight противовес contrcpoids

G5 ground finish отшлифованная поверхность surface rcctificc

G6 guide idler направляющий разик rouleau de guidage

G7 guide pulley направляющий барабан poulic de guidage
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F17 Trommel mil Bordschciben tambor dc discos latcralcs pulcggia flangiata

FI8 Austricb rcgistro; rebaba crosta: bava

FI9 ungemuldeter G un: Flachgurt banda plana, c o m »  plana cinghia piatta: nastro: nastro che 
lavora piatto

F20 Vulkantsationsplateau vulcanizacion cn placa vulcanizzazione su superficic 
piana

F2I zylindnschc Trommel tambor cilindrico pulcggia a  faccia diritta

F22 Bicgcrip grictas de flexion screpolatura da flessione

F23 Daucrbicgcfcstigkcit rcsistencia a flexiones continuas durata alia flessione

F24 Priifung der Daucrbicgefcs- 
tigkeit

ensayo de rcsistencia a flexiones 
continuas

prova di durata alia flessione

F25 Bicgung flexion flessione

F26 Schiefluuf dcsviacion lateral deviate

F27 Drchcrgcwcbc im 
Dampfungsgummi

tejido dc armado flotanlc lessuto antistrappo annegato

F28 bewegliehe Spanntrommel rodillo portante movil pulcggia osciilantc

F29 Fliepbruch gricta dc moldco screpolatura da scottatura

F30 Flicplinie; Ricfimarkicrung linca dc moldco; marca dc moldco diletto supcrficialc per scottatura

F31 Ricpmarkierung: Flicfllinic marca dc moldco; linca dc moldco diletto supcrficialc per scottatura

F32 gcbucktc Kante; umgclcgte 
Kante

bordc vuelto bordo piegato

F33 kiiltebestandig rcsistente al frio rcsistente at frcddo; rcsistente 
al gelo

F34 Umlaufhaufigkcit: Frcqucnzfak- 
tor

frecuencia de paso fattore di frequenza

F35 Friktionsmishung compucsto dc friccion mcscola di frizione

F36 Haftreibung agarrc frizKJiic: attnto statico

F37 Haftung adhcrcncia adesione

F38 friktionierte Oberflache superficic friccionada gommatura a frizione; superficic di 
attrito

F39 friktiomcrles Gcwcbc tejido friccionado tessuto frizionato

F40 verrottungsfest fungicida funghicida

G1 Klauentcsl ensayo dc arrancamicnto prova di trazione del tessuto

G2 Stcigung inclinacion pendenza (grado di inclinazjone)

G3 Gcwichls-Spannvorrichtung tensor por contrapeso neupero a gravity

G4 Spanngcwicht contrapcso contrappeso

G5 nachgearbeitcle Obcdliichc superficic rcetifleada flnitura smcrigliata

G6 FQhnmgsrolle; Lenkrollc rodillo guia mllo di guida

G7 Fuhmngstrommel:
Lcnktrommcl

tambor guia pulcggia di guida
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HI

II

hardening отверждение durcissemcnt

Н2 hardness твердость durctc

НЗ hazing потускнение temissage

Н4 head головка tele

Н5 head and tail drive головной и хвостовой привод cntraincmcnt cn tele ct en queue

Н6 heat resistance теплостойкость resistance a la chalcur

Н7 holdback; anti-runback: baskstop устройство. 11 рсдотвра идаюшее 
обратный ход

antidcrivcur: antiretour

HS Holland cloth голландское пол o r  но toile dc Hollands

Н9 horizontal curve; radius belt; turn 
belt

горизонтальная кривая courroic a courbure honzontalc

НЮ horseshoe breaker усиление края renfort de bordure

НИ hot air cure вулканизация горячим возду­
хом

vulcanisation a I'air chaud

Н 12 hugger belt conveyor, 
blanket conveyor

элеваторная установка elcvateur a courroics parallels

HI3 hugger drive вспомогательный ременный 
привод

cntraincmcnt par courroic aux- 
iliaire

I I 14 hysteresis гистерезис hysteresis

Н 15 hysteresis loop

1

idler; roll

петля гистерезиса bouclc d'hysteresis

II ролик rouleau

12 idler pulley ведомый барабан tambour mene

13 impact удар impact: choc

14 impact idler амортизирующий ролик rouleau amortisseur

15 impregnation пропитка impregnation

16 impression набивка impression

17 impulse импульс impulsion

18 indentation отпечаток cmprcintc: indentation

19 insert rubber; fillet: filler прокладочная резина caoutchouc dc remptusage

ПО inside idler отклоняющий ротик rouleau d'inflexion

111 inside length внутренняя длина longueur intcricurc

112 installation allowance регулирование мсжоссвого 
расстояния

reglage d'entr'axe

113 instantaneous modulus мгновенный модуль упругости module d'clasticitc instantanc

114 interstice зазор interstice

115 irons; side irons; bars 

■

прокладки calcs

Л

•f

joint; scam стык joint
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HI Harlcn cndurccimicnto indurimento

Н2 Нале dureza durezza

НЗ Triibung enturbiamiento opacizzazione

Н4 Abwurfende; Kopf. Kopfende cabcza testa

Н5 Kopf- und Schlu|Santrieb accionamientO en cabcza у cola azionamcnio in testa c coda

Н6 Hilzcbcstandigkcit rcsistensia al calor rcsistenza al calorc

Н7 Rucklaufspcrrc; Riicklauf- 
brcmsc

bloquco dc rctrcKcso; Ircno 
dc rctroccso

blocco di retromarcia; ancsto di 
rctroinarcia

Н8 Rohgewebe tejido dc Holanda tessuto di Olanda

Н9 horizontalc Kurve transportador en curva honzonlal curva orizzontalc cinghia

НЮ Gewebe- Kantcnschutz lejido protector cnvolvcntc 
dc borde

tessuto antistrappo a lerro 
di cavallo

НИ Hcipluftvulkanisation vulcanizacion por airc calicntc vuleanizzazione ad aria calda

Н 12 Deckhand-Fordercr elevador dc bandas paralclas convogjiatore a nastn ravvicinati

HI3 Deckbandantrich: Siiitzgurtan- 
tneb

accionamientO por banda auxiliar aziomimento a nastri ausiliari

HI4 Hyslcrcsc histeresis istercsi

Н 15 Hystcrescschlcife ciclo dc histeresis ciclo di istcresi

11 T ragrollc rod i llo portante portante

12 T ragrollc rodillo portante pulcggia folic

13 Aufschlag: Schlag: Slop impacto urto

14 PulTcrrollc rodillo amortiguador rnllo ammortizzatore

IS Impragnicrung impregnacion impregnazione

16 Abdruck imprcsion impressione

17 Impuls impulso impulso

18 Eindruck sella do intaccatura

19 Fiillgummi goma dc insertion gomma di inserto

110 inncnlicgcndc Tragrollc rodillo portante tnterno pulcggia intema

111 inncrc Lange longitud interna lunghezza interna

112 Langentolcranz: Embautolcrunz tolcrancia en longitud tolleranza di installazionc

113 Elastizitatsmodul modulo dc elasticidad modulo istantanco

114 ZwLschcnraum intcrslicio intcrslizio

115 Bcilcgc-Eisen rcglas dc vulcanizar ferri; barre

Л Verbindung: Nalu cmpalmc giunto: giunzione



С. 18 ГОСТ 2 8 8 2 6 -9 0

Английский Русский Французский

К1

К

kinking
■

сгибание pliure

LI lacing натяжное устройство tcndcur

L2 lagged pulley барабан с  обкладкой tambour garni

L3 lagging обкладка garnissage

L4 laminated cover каланлрованная обкладка revetement calandrc

L 5 lap joint стык внахлестку joint par rccouvrement

L6 lateral misalignment боковое отклонение deport lateral

L7 lay набивка commcttagc

L8 layer слой couchc

L9 Leno breaker защитный слой с ажурным 
переплетением

pli de protection a armurc gaze

L 1 0 Leno weave ажурное переплетение armure gaze

LII life test испытание на долговечность cssai dc durcc

L I 2 lid подъем elevation

L13 light resistance светостойкость resistance a la lumicre

L I 4 liner прокладка intcrcalairc

L1 5 live storage длительное хранение reserve de courroic: stockage 
a l’ancicnnctc

L I 6 live rolls подвижной ролик rouleau mobile

LI7 load напатнитсль charge

L1 8 longitudinal joint продольный стык joint longitudinal

L I 9 loop edge петлеобразная кромка lisierc bouclcc

L20 loose cover отслоившаяся обкладка revetement decode

L21 loose edge отслоившийся борт bord decode

L22 loose ply отдельный СЛОЙ pli decode

L23 low temperature flexibility гибкость после выдержки при 
низкой температуре

flexibilitc aprcs conditionnement 
abasse temperature: flexibilitc aux 
basses temperatures

L24 low temperature flexing; cold flex 

M

изгиб при низкой температуре flexion a bassc temperature

Ml make up piece избыточная длина стыка surlongucur dc jonction

М2 manufacturer's identification; 
trade mark

фирменный знак изготовлении identification du fabricant

М3 masterbaleh маточная смесь melange maitrc

М4 maximum horsepower максимальная мощность puissance maximale

М5 maximum operating belt tension максимальное рабочее натяже­
ние

tension maximalc d'utilisation
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KI Knickung pliegue piegature

L1 Gurtvcibindcr mordazas laccio

L2 bclcgtc Trommel tambor recubicrto puleggia con guarnizionc

L3 Bclag rccubrimiento guarnizionc

L4 kalandricrtc Dcckplattc; 
doublierte Dcckplallc

rccubrimiento caiandrado nvestimento laminato

L5 Laschcnvcrbmdung tapajuntas giunzione della falda

L6 scitlichcs Abtaufcn; Schicfiauf dcsalincamicnto disallincamtnto late rale

L7 Scilschlag: Schlaglange paso: paso dc torsion direzione

L8 Lagc; Schicht capa st rat о

L9 Lc nobreaker capa dc armado dc lino tessuto di cotonc leggcro antis- 
trappo

LI0 Lenogewebe tejido dc lino armatura di cotonc leggcro

L1I Lebensdauerpmfung ensayo dc duracion prova di durata

L12 Aufzug: Forderhohe d c  vac ion dislivcllo

L 13 Lichtbcslandigkcit rcsistcncia a la luz rcsistenza alia luce

LI4 Millaufcr tela dc proceso tela di servizio

LI5 Bandreserve; Reserveschlcifc longitud adicional. longitud 
dc reserva

immagazzinamento mobile

LI6 angetriebenc Rolle rodillos accionados mlli mobili

L17 Fullstoff carga carica: banco

LI8 Langsnaht junta longitudinal giunta longitudinale

L19 gcschlossene Webkante bordc vuclto bortlo a maglia

L20 abgclostc Dcckplattc rccubrimiento separado nvestimento staccato

L2I abgclostc Kantc bordc separado, canto separado orlo staccato

L22 abgdostc Lagc: 
abgdostc Einlagc

capa separada tela staccata

L23 Kallbicgdahigkcit llexibilidad a bajas temperaturas flcssibtlita a  freddo: llessibilita a 
bitssa temperatura

L24 Kaltbicgcn; Kaltbicgung llexion a baja temperatura flessione a bassa temperatura; 
flessione a frcddo

M l hcrausnchmbarcs Gurtzwis- 
chenstuck

piezit suplcmentaria rctirablc sovraspcssorc

М2 Hcrstcllcrkcnnzcichcn idcntificacion del labricante idcntificazionc del fabbricantc

М3 Grundmischung mezeta mad re mcscola madre

М4 maximale Lcistung potcncia maxima potenza masstma

М5 maximale Gurtbetriebsspan- 
nung

tension maxima dc funciona- 
miento dc la banda

tensionc massima di funziona- 
mento del nostro
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Мб maximum number o f plies максимальное число слоев nombrc maximal dc plis

М7 maximum tension максимальное натяжение tension maximale

MS migration миграция migration

М9 mirgation slain миграционное пятно tache dc migration

М10 mildew inhibited противогрибковая обработка traitc anticryptogamiquc

М П mildew resistance стойкость к действию плесени resistance a la moisissurc

М12 mill смеситель mclangcur

М13 minimum accelerating time минимальное время ускорения durce minimale d'acceleration

М14 minimum number o f plies минимальное число слоев nombrc minimal dc pits

М15 minimum tension минимальное натяжение tension minimale

М16 minimum braking time минимальное время торможе­
ния

durce de frcinage minimale

М17 mirror finish зеркальная чистовая отделка fini miroir

М18 misalignment; dog leg нарушение центровки dcccntragc

М19 mix; compound смесь melange

М20 modulus модуль module

М21 moisture regain равновесная влажность reprise d'humiditc

М22 Mooney scorch подвулканизация но Муни prccocitc Mooney

М23 Mooney viscosity пластичность по Муни consistance Mooney

М24 mould lubricant; mould release смазка для пресс-формы lubrifiant dc moulc

М25 mould mark марка формы marque de moulc

М26 mould registers ограничители формы moyens utilises pour aligner les 
pieces du moulc

М27 mould release: mould lubricant смазка для пресс-формы lubrifiant dc moulc

М28 moulded edge; square edge формованный борт bord moulc

N1

N

necking down сужение striction

N2 nerve нерв nerf

N3 net endless length бесконечная длина longueur cn sans fin nette

N4 nip: bite зазор jeu

N5 nominal номинальный nominal

N6 mm-blooming

О

olT gauge

невыцветающий sans repousse

О! вне допусков hors tolerance

0 2 oil resistant маслостойкий rccsistant aux huilcs

0 3 oil swelling набухание в маете gonfiemeni dans I’huile

0 4 open scam открытый шов couture ouvcrtc
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M6 maximale Einlagenzahl

M7 maximale Zugspannung

M8 Wanderung

M9 Wandcrungs-Verlarbung

M10 gcschiltzt gegen Verrottung

M il Verrottungsbestandigkeit

M 12 Walzwerk

M13 Mindest-Anlaufzeit

M14 M indcst - Ei nlagcnza 111

M15 mimmale Zugspannung

M16 kiirzestc Bremszeit

M I7 hochglanzende Oberflache: 
Spicgclglanz

MIS Schiefiauf

M19 Mischung

M20 Modul

M2I Fcuchtigkeitsiufnahme

M22 Mooncy-Anvulkanisation

M23 Mooney-Viskositat

M24 Formtrcnnmittcl

M25 Formkcnnzeichcn

M26 Forme nfuhrung

M27 Formtrcnnmittcl

M28 geformte Kantc; Vollgummi- 
kante

N1 Einschnlircn

N2 Nerv

N3 cndlosc Lange ohne Zuschlag

N4 Spall

N5 Nennwert

N6 nicht ausbliihcnd

01 nicht mapgerccht

0 2 olbestandig

0 3 Olquellung

0 4 oficnc Naht

mime го maximo de capas 

tension maxima 

migracion

mancha de migracion 

tratamiento antimoho 

rcsistcncia al moho 

molmo: mczclador abierto 

tiempo minimo de acelcracion 

mimero minimo de capas 

tension minima 

tiempo minimo de t'rcnado 

puiido espejo

dcsalineamiento 

mezcla; compucsto 

modulo

absorcion de humedad 

prevulcanizacion segitn Mooney 

viscosidad Mooney 

desmoldeante, lubricante

marca del mokJc

sistema de alincamicnto del molde 

lubricante; desmoldeante 

bordc moldcado. bonJc recto

cstriccion: cstrechamicnto 

пеню

longitud del sin fin 

picadura 

nominal 

no elforescentc

fuera de tolcrancias 

rcsistentc a aceites 

hinchamiento en accite 

junta abierta

numero massimo dei tcli (strati)

tensione massima

migrazionc

segno di migrazionc

tmttamcnto antimufi'a

rcsistenza antimufi'a

mcscolatorc

tempo minimo di accclcrazione 

numero minimt> dei tcli (strati) 

tensione minima 

tempo minimo di Irenata 

finitura a specchio

deviatorc; disallincamcnto

mcscola

modulo

ricupcro di umidita

scottatura Mooney

viscosity Mooney

lubrificantc; antiadesivo per 
stampo

segno di stampaggio 

registro dcllo stampo

lubrificantc; antiadesivo 
per stampo

bordo stampato; bordo squadrato

nduzione della sezione

nervosita
lunghezza continua netta

giuoco

nominalc

non cffioresccntc

fuori tolleranza 

a prova d'olio 

ngonfiamento in olio 

giunta aperta
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0 5 open steam cure вулканизация острым паром vulcanisation en vapeur librc

Об operating tension рабочее натяжение tension dc service

0 7 optimum cure оптимальная вулканизация vulcanisation optiinalc

OS outside diameter eccentricity эксцентриситет наружного 
диаметра

cxccntricitc du diametre cxtcricur

0 9 overcure пе ревулканизация survulcanisation

OIO overlap соединение внахлестку recouvrcmcnt

011 oxidation окисление oxydation

012 oxygen bomb кислородная бомба bombe a oxygenc

013 oxygen bomb ageing старение в кислородной бомбе vicillisscment a la bombe 
a  oxygenc

014 ozone cracking озонное растрескивание craquelure due a I'ozonc

015 ozone resistance
p

озоностой кость resistance a I'ozonc

PI package conveyor конвейер для пакетированных 
грузов

convoycur pour charges isolccs

Р2 passenger conveyor конвейер для людей trottoir roulant

РЗ performance test: service test испытание в условиях эксплуа­
тации

cssai en service

Р4 permanent set остаточная деформация сжатия deformation remanente

PS permeability проницаемость pcrmcabilitc

Р6 pick уточная нить duitc

Р7 pitch line расчетная линия fibre neutre

Р8 plasticity пластичность plasticity

Р9 plasticizer пластификатор plastifiant

Р10 plastomctcr пластомстр plastomctre

Р11 plate finish обработка пластины fini plaque

Р12 platen finish обработка плиты fini plateau

Р13 plied yam кручение нити fils rctors

Р14 ply слой pli

Р15 ply adhesion прочность связи между слоями adherence entre plis

Р16 ply arrangement расположение слоев disposition dcs plis

Р17 ply blister воздушный карман poche d 'air

Р18 ply separation отстаивание dccollcment entre plis

Р19 ply tensile strength рабочее натяжение слоя tension dc service du pli

Р20 porosity пористость porositc

P2I portable conveyor подвижной конвейер convoycur portable

Р22 post-cure: aftcrcuie; 
post-vulcanization

последующая вулканизация post-vulcanisation

Р23 prcproduction inspection: 
prcproduction test

изучение или испытание 
до изготовления

examcn avant fabrication: 
cssai avant fabrication
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0 5 dircklc DampfVulkanisation vulcanizacion directa en vapor vuleanizzazione a vaporc diretto

Об Betriebsspannung tension de servicio tensione di funzionamento

0 7 Vulkamsations-optimum optima vulcanizacion vuleanizzazione ottimalc

0 8 Exzcntrizitat des Au|kn- 
dunchmessers

cxccntricidad del diametro exte­
rior

eccentric ita del diametro estemo

0 9 tibcrvulkanisation sobrcvulcanizacion sovravuleanizzazione

010 Uberiappung solapc: recubrimicnto por solape sovrapposizione

011 Oxidation oxidation ossidazionc

012 Saueratoftbombe bomba de oxigeno bomba ad ossigeno

013 Saucrstollalterung envcjccido pi»r bomba de oxigeno invecchiamcnto con bomba 
ad ossigeno

014 Ozonripbildiing grictas de ozono screpolatura da ozono

015 Qzonbcstandigkcit rcsistcncia al ozono rcsistenza all’ozono

Р1 StUckgutlordcrcr transportador de paquetcria convogliatore di pacchi

Р2 Pcrsonenlbrdcrcr; Fahrsteig transportador de personas nastro per transporto persone

РЗ Gcbrauchstcst ensayo de servicio: ensavo de uso prova di prcstazionc; prova 
di servizio

Р4 blcibcndc Vcriorinung deformation permanente scostamcnto: deformazione per­
manente

Р5 Durchlassigkcit permcabilidad permcabilita

Р6 Sc hup hilo de trama filo di trama

Р7 ncutralc Fascr llnca neutra lines primitive; fibra neutra

Р8 Plastizitat plasticidad plasticita

Р9 Wcichmachcr plastificantc plastificante

Р10 Plastizi tiilsmcsser plastimetro plastomctro

РП glattc Obcrtliichc supcrficic brillante finitura liscia

Р12 glatte Obcrtlachc supcrficie brillante finitura a piano macchina

PI3 gcdrchlcs Gam cordon torsionado filato ritorto

PI4 Lage: Einlagc capa sirato; tclo

Р15 Lagenhaftung adhcrcncia entrc capas adesionc del tclo (dcllo strato)

Р16 Lagcnausfuhrung disposition de las capas disposizione sui tell (degli strati)

PI7 Blase «elusion de aire entrc capas ngonfiamento

Р18 Lagcnabldsung separation de capas scparazkmc dei tcli (degli strati)

PI9 Lagenfestigkeit solicitation de traction de la capa rcsistenza alia trazione dei tcli

Р20 Porositat porosidad porosita

Р21 fahrbarcr Fondcrcr transportador movil convogliatore mobile

Р22 Nachvulkanisation post vu Icanizac ion postvulcanizzazione

Р23 Vorpriitung: Eingangsprufung inspection previa a fabrication: 
ensayo previo a lubrication

ispezione di preproduzione: prova 
di preproduzione
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Р24 preproduction test: preproduction 
inspection

научение или испытание 
ло изготовления

examen avant fabrication; cssai 
avant fabrication

Р25 press пресс prcsse

Р26 press length длина пресса longueur dc la prcsse

Р27 press mark марка пресса marque de prcsse

P2S press overlap перекрытие хода пресса recouvremcnt dc coup dc prcsse

Р29 pre-cure подвулканизации pre-vulcanisation

Р30 printed brand нанесенная марки marque imprimcc

P3I progressive ply separation постепенное отслаивание dccollemcnt progrcssif

Р32 pulley cover обкладка со стороны барабана revetement cote tambour

РЗЗ pulley lagging футеровка барабана garnissage tambour

Р34 pulley wrap намот ка на барабан cnroulemcnt sur tambour

Р35 pure gum ненаполненная резиновая 
cxiecb

pure gomme

0

QI qualification inspection; 
qualification test

квалификационное испытание 
или контроль

cssai en vue de Г homologation; 
controlc en vue dc Г homologa­
tion

0 2 qualification test; 
qualification inspection

квалификационное испытание 
или контроль

cssai en vue de I'homologation; 
controlc en vue dc I'homologation

0 3 quality conformance inspection; 
quality conformance test

контроль или испытание 
но приемке

controlc pour acceptation: cssai 
pour acceptation

0 4 quality conformance test; quality 
conformance inspection

контроль или испытание 
по приемке

cssai pour acceptation; controlc 
pour acceptation

Q5 quarter turn возвратное устройство dispositif de retoumemcnl

RI

R

radius belt; horizontal curve; turn 
belt

горизонтальная кривая courcoic a courbure horizontal

R2 raised edge: flanged edge; Vanner 
edge

фланцевый край bord de contcnancc

R3 raised rib belt; cleated belt лента с  перегородками courroic a tasseaux

R4 rating номинальное рабочее напряже­
ние

tension dc service nominate

R5 ravel test; strip test испытание на образце ткани 
(в форме ленты)

cssai sur eprouvette dc tissu en 
forme de bande

R6 raw edge; cut edge парезной борт bord tranche

R7 recover)1 упругое восстановление reprise clast ique

R8 reinforced centre усиленный центр centre renforcc

R9 reinforced cover усиленная обкладка revetement renforcc

R10 reinforcement; carcase арматура armature

RI1 reinforcing agent активный наполнитель charge renforcantc

RI2 repairs ремонт reparations

R 13 repose angle: angle o f  repose угол естественного откоса talus nature!
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Р24 Vorpriifung: Emgangspriifung cnsayo previo a  fabricacion; 
inspcccion previa a fabrication

ispezionc di prcproduzionc; prova 
di prcproduzionc

Р25 Vulkantsiciprcssc prcnsa pressa

Р26 Presscnliingc longitud dc prcnsa lunghezza della pressa

Р27 Prcsscnabdruck marca dc prcnsa segno di pressa

Р28 Ubcrgangszone solapamicnto dc prcnsa sovrapposizionc di pressa

Р29 Vorvulkanisation prcvulcanizacion prcvulcanizzazionc

Р30 cngepragtcs Zcichcn marca itnprcsa marca imprcssa; stampata

Р31 fortgcschrittcnc Lagcnablosung separadon progrcsiva entrc capas sfogliatura

Р32 Trommel-Deckplattc rccubrimicnlo dc rodadura rivestimento della pulcggia

РЗЗ Trommelbclag rccubrimicnto del tambor guarnizionc della pulcggia

Р34 Umschlingungsbogcn area abrazado. arco dc contacto angolo di awolgimento 
sulla pulcggia

Р35 Transparent-Gummi goma pura gomma pura

QI Giitcpriifung cnsayo dc califtcacion; cnsayo dc 
calidad

prova di qualificazionc: ispezionc 
di qualificazionc

0 2 Giitcpriifung cnsayo dc calidad: cnsayo 
do calillcacidn

prova di qualificazionc: ispezionc 
di qualificazionc

0 3 Abnahmcpriifung cnsayo dc accptaciiin; cnsayo dc 
am form idad

prova di conform ity contralto 
di acccttazionc

0 4 Abnahmcpriifung cnsayo dc conformidad; cnsayo dc 
accptacion

prova di conform ity controllo di 
acccttazionc

0 5 Vicrtclbogen accionamicnto (desvio) a cuarto 
dc vuclta

dispositivo di ribaltamcnto: nastra 
a 90°

RI horizon tal Kurvc transportador cn curva horizontal curva orizzontalc della cinghia

R2 Wulstkantc boidc dc contcncion nastro flangiato: bonJo rinforzato; 
bordo alcttato

R3 Gurt mit Qucrstollcn banda con pcrfilcs transvcrsalcs nastro a listclli: cinghia 
con nervaturc in rilievo

R4 Bcmcssung; Kcnnung; 
Kcnnzahl

tension nominal dc scrvicio prestazione di esercizio

R5 Abrcipprufung cnsayo a trace ion dc tejido prova su provino ad asse rcttilinco

R6 geschniltenc Kante horde cortado; canto cortado bordo taglialo: bordo grezzo

R7 claslischc Riickdchnung rccupcracion cldstica neupero

R8 vcrstarktc Gurtmittcl/.onc centra dc barra rcforzado centra rinforzato

R9 vcrstarktc Dcckplattc rccubrimicnto rcforzado nvestimento rinforzato

R 10 Vcnitarkung; Zugtriiger rcfucrzo; nuclco rinforzo

R1I Vcrstarkungsmittcl; Festigkeit- 
slragcr

agente reforzante agente di rinforzo

R12 Rcparaturen rcparacioncs nparazioni

RI3 Schuttwinkcl angulo dc repose angolo di riposo
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R14 return run: return side обратная ветвь brin de ret our

R 15 return side: return tun обратная ветвь brin de retour

R16 reverse step ply реверсивная лента с усиленным 
бортом

pli retournc rcnforcc

RI7 reversion реверсия reversion

R18 rind: Hash; spew заусенец bavure

R19 roll of belting ролик ремня rouleau de courroic

R20 roll: idler несущий ролик rouleau portcur

R21 rotary press ротационный пресс prcsse rotative

R22 rough cover шероховатая обкладка revetement rugueux

R23 rough top рельефная обкладка revetement a relief

R24 rough trim суммарная обрезка заусенцев ebarbage sommaire

R25 robber каучук caoutchouc

R26 rubber adhesive solution подвулканизованный раствор 
каучука

solution de caoutchouc fixcc

R27 rubber cement раствор каучука dissolution de caoutchouc

R28 rubberized прорезиненный caoutchoutc

R29 run
c

ход course

SI

О

saddle: butt strap ленточка для перекрыт ия стыка courroic pour rccouvrcmcnt de 
joint

S2 safety factor коэффициент безопасности coefficient de sccuritc

S3 sag стрела прогиба flee he

S4 sag belt tension натяжение прогиба tension de flcchc

S5 sampling отбор проб cchantil tonnage

S6 scorching подвулканизация grillage

S7 screw take-up натяжное устройство винтово­
го типа

dispositif de tension a vis

SS sealed end конец, п р о п тан н ы й  раство­
ром

extremite dissolutionncc

S9 seam: joint стык joint

S10 seaming strip ленточка для соединения стыка 
внахлестку

bandelettc de rccouvrcmcnt d 'un 
joint

S ll self-curing самопроизвольная вулканиза­
ция

auto-vulcanisation

S 12 self-tracking idler самоцентрирующий ротик rouleau auto-ccntrcur

S13 selvedge кромка lisierc

S14 semi-cure подвулканизация pre-vulcanisation de flxage

S15 service test: performance test испытание в условиях эксплуа­
тации

essai en service

S16 set остаточная деформация rcmancncc
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RI4 Riicktrum; Leertmm ramal de rctorno tratto di rilomo

RI5 Riicktrum: Leertrum ramal de rctorno tratto di ritomo

RI6 abgcstufte Einlagcn capas escalonadas a lo ancho de la 
banda

tela risvoltata

RI7 Reversion: Umkehrung reversion inversione

RIS Austricb rcgistro crosta: bava

RI9 Gurtwickcl rollo de bantki. bobina de banda matenale per cinghia in rotoli

R20 T ragrolie rodillo portante portante

R2I Rotations-Vulkanisicrvorrich- 
tung

prcnsa rotatoria pressa rotante

R22 rauhe Deckplattc recubrimiento rugoso rivestimento grczzo

R23 gcrauhtc Deckplattc supcrficic rugosa: supcrficie 
de agarre

lato superiore di trazionc; 
lato superiore grczzo

R24 grobe Rcinigung; globes Bcsch- 
neiden

limpic/a pnmaria: limpieza basica rifilatura bavc

R25 Gummi: Kautschuk goma gomma

R26 Gummi-KIcbcldsung disoluciyn adhesiva de goma soluzione coagulata

R27 Guinmilosung; Gummiklebcr ccmento de goma soluzionc adcsiva di gomma

R28 gummier! engomado gommato

R29 Lauf, Trnrn trayecto corsa

SI StopObcrbruckung tapajuntas coprigiunto

S2 Sichcrhcitsfaktor cocficicnte de seguridad fattorc di sicurezza

S3 Durchhang Пес ha frcccia

S4 Gurtdurchhangsspannung tension de flecha tensionc di frcccia del nastro

S5 Probenahmc; Bemustcrung toma de mucstras campionamento

S6 Anvulkanisation prcvulcanizacion scot tat ura

S7 Spindcl-Spannvorrichtung tensor por husillo neupero a vile

S8 gcschiirztcs Ende final cementado; 
extremo cementado

cstremitii soluzionata

S9 Verbindund; Naht empalmc: union giunto: giunzionc

S10 Nahtstreifen tapajuntas striscui di giunzione

S11 Sclbstvulkanisation autovulcanizacion autovulcanizzazione

SI2 automatische Lcnkrollc rodillo autoccntrantc rullo autoccntrantc

S13 Webrand: Webkante orillo cimossa

S 14 Anvulkanisation pre vu lcanizac ion; sc mi vulcan i- 
zacion

semivuleanizzazione

S15 Gcbrauchstcst; Gcbrauch- 
spriifung

ensavo de servicio; 
prueba de funcionamiento

prova di prestazionc; 
prova di servizio

S16 blcibendc Verformung dcformacion permanente deformazione permanente
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S17 shock load
SI 8 side; face

S19 side irons: bars; irons

S20 simulated service test

S2I single drive

S22 sink; void

S23 skim coat

S24 skimmed fabnc

S25 skirt boards
S26 skive

S27 slab

S28 slab belting

S29 slack side

S30 slack side tension

S3I slider bed

S32 slip

S33 slope tension

S34 slope; gradient

S35 smooth cover

S36 solid woven conveyor belt

S37 specific gravity

S38 spew; flash; rind

S39 splice

S40 spread

S4I spread fabric-
S42 spring take-up

S43 sguarc edge; moulded edge

S44 stacker

S45 staple fibre

S46 starting tension

S47 static conducting

S48 static friction; friction
S49 steel cord conveyor belt

ударная нагрузка
поверхность

прокладки

испытание, воспроизводящее 
условия эксплуатации

привод с одним барабаном 

раковина

слой резинового покрытия

каландрованная ткань

направляющие груза 
скашивание 

каландровый лист 

полотно ремня 

ведомая ветвь 

натяжение ведомой ветви

плита

проскальзыванне на барабане

напряжение при изменении угла
наклона
наклон

гладкая обкладка 

однослойная конвейерная лента

плотность

заусенец

ступенчатая стыковка 

промазать

прорезиненная ткань
восстановление натяжения с по­
мощью пружинного устройства

формованный борт

устройство для складирования

штапельное волокно

начальное натяжение

проводник статического элект­
ричества

сопротивление трению 
конвейерная лента с  основой из 
стильных тросиков

effet dc choc
face

calcs

cssai cn service simulc 

entraincment a un scul tambour 

bullc dc surface cclatce 

couche dc gommage 

tissu ealandre

rives dc guidage de la charge 
coupe cn biseau 

feuillc calandrce 

nappe dc courroie 

brin mou

tension du brin mou 

sole

glissement sur tambour 

tension due a lit dcnivellation

pente

revetement lisse

courroie transportcusc monopli

masse volumique: densite 

bavure

jonctionnemcnt en etage

enduirc

tissu enduit
reprise de tension a rcssort 

bord moulc

apparcil de misc au stock 

fibre discontinue 

tension dc demurrage 

conductcur d ’clectricitc statique

resistance dc frottement 
courroie transportcusc a cable acier
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S17 Aufschlagkrafi: Stopkraft fuerza dc impacto carico d 'urto

SIX Scitc: Stimflachc supcrficic; cara lato: faccia

S 19 Bcilcge-Eiscn regias dc vulcanizacion feni; barre

S20 Modellvc notch ensayo dc scrvicio simulado prova simulata di servizio

S21 Einzelantricb; Eintrommclan- 
tricb

accionamicnto рог un solo tambor azionamento singolo

S22 Loch hendidura: agujero bolla di supcrficic scoppiata 
(cratcrc)

S23 Skimschicht lamina dc insertion; lamina 
dc engomado

foglietta di gommatura

S24 gcskimmlcs Gcwcbc tejido con inscrcion; 
tejido engomado

tessuto fogliettato

S25 Lcitblcchc; Schurrlcistcn guias dc carga bavcltc di tenuta latcralc del carico

S26 Abschragung cortc diagonal smusso
S27 Platte placa placca

828 Fordergurt-Rollcmvarc banda matrix nastro ricavato in altczza multipla

S29 Lecrtriim; ablaufendcs Trum ramal dc rctomo lato lento

S30 Spannung im Rucklaut'; 
Spannung im Lccrtrum

tension cn cl rctomo tensione lato lento

S31 Glcitunterlagc supcrficic dc deslizamiento: mesa 
dc deslizamiento

Iclto di scorrimcnto

S32 TrammctschJupf deslizamiento del tambor slittamento

S33 Hangabtriebsspannung tension por dcsnivcl tensione dovuta alia pendenza 
del nastro

S34 Stcigung dcsnivcl, inclinacion pendenza (grado di inclinazione)
S35 glattc Gurtobcrilachc rccubnmicnto liso nvestimento liscio

836 durchgewebter Gurt banda monocapa nastro trasportatore a tessuto 
multiplo monostrato: nastro 
a nuclco monotcla

S37 spezifisches Gewicht; Dichtc peso cspccifico densita: masst volumica

838 Austrieb registro crosta; bava

S39 iibcrlappte Vcrbindung cmpalmc giunta

840 vcrtcilen; bestrcichcn csparcin aplicar disolucioncs spalmatura

841 gcstrichencs Gcwcbc tejido imprcgnado tessuto spalmato
842 Fcderspannstation tensor por rcsorlcs ricupcro a molla

843 geformte Kantc bordc moldcado; bordc recto bordo stampato; bordo squadrato

S44 Absclzcr apiladora impilatorc

845 Stapcllascr fibra cortada; fibra discontinua fibra discontinua: fiocco

S46 Anfalmpannung tension dc arranque tensione di avviamento

S47 antistatisch anticstitico staticamcntc conduttivo

848 Haftrcibung rozamiento cstatico; agaric frizionc; attrito statico

S49 Stahlscillordcrgurt banda con cables dc acero nastro trasportatore con 
cavi d'acciaio
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S50 step pile! лента с усиленным центром courroic a centre renforcc

S51 step ply: belt with reinforced edge лента с усиленным бортом courroic a bord renforcc

S52 stitched belt сшитая лента courroic confcctionnec 
par molctagc

S53 stitched carcase сшитый каркас carcase  confcctionnec 
par molctagc

S54 stitching сшивка molctagc

S55 stock сырая смесь melange era

S56 stress-strain relationship отношение напряжение — 
деформация

relation tension—allongement

S57 stretch рабочее удлинение ullongcmcnt cn service: etirage

S58 striated cover рифленая обкладка revetement stric

S59 strike through проникновение penetration

S60 strip test; ravel test испытание на образце ткани 
(в форме ленты)

cssai sur eprouvette dc tissu cn 
forme dc bandc

S61 sun crazing растрескивание, вызываемое 
солнечными лучами

craquelure due au solcil

S62 swelling; volume swell 

T

набухание gonllcmcnt

TI tack конфекционная клейкость collant dc confection

Т2 tail end хвостовая часть extremiteen queue

ТЗ take-up восстановление натяжения reprise dc tension

Т4 take-up belt tension усилие по восстановлению 
натяжения

force dc reprise dc tension

Т5 take-up device устройство для натяжения dispositif dc tension

Тб tandem drive тандем-привод cntraincmcnt tandem

Т7 tape line measurement (maximum 
length)

измерение максимальной 
длины

mesurc dc la longueur maximale

Т8 tape line measurement (minimum 
length)

измерение минимальной дли­
ны

mesurc dc la longueur minimale

T9 tear resistance сопротивление разопру resistance a la dcchirurc

Т10 teeth зубья dents

Т11 template шаблон gabarit

Т12 tensile member прочностной стой element resistant

TI3 tensile strength: ultimate strength сопротивление разрыву resistance a la rupture

Т14 tensile s ire s усилие растяжения effort dc traction

Т15 tension ratio степень натяжения taux dc tension

Т16 terminal o f belt conveyor конец конвейерной ленты extremide d 'un  transportcur 
a courroie

Т17 textile текстиль textile
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S50 vcrstarkte Gurtmittelzonc centra relorzado cuscinetto a gradino

$51 Gurt mil vcrstiirkten Kanten banda con bordes reforzados carcassa a bordi rinlbr/ati

S52 gcniihter Gurt banda dc capas cosidas nastro trasportatore gralTato

S53 gcniihtc Karkassc nuclco cosido carcassa cucita

S54 Nahcn costura cucitura

S55 Vorrat; Lager compuesto crudo mcscola

S56 Spannungs-Dehnungs-Vcrhaltnis rclacion-tcnsion-alargamicnto sollccitazione-deformazionc

S57 Dchnung estiramiento stiramento

S58 gcrillte Deckplatte recubrimicnto cstriado rivestimento scanalato

$59 Durchschlag penctracion pcnctrazionc per pressione

S60 Abreippriiliing ensayo a traccion dc tejido prova su pravino ad assc 
rettilinco

$61 Lichtrip grictas dc luz solar screpolatura dovuta al sole

S62 Quellung: Volumenquellung hinchamicnto rigonfiamento; volume 
del rigonliamcnto

Т! Ancinandcrttaflcn pegajosidad appiccicosita

Т2 Heck: Schlup exlrcmo dc cola cstrcmita (zona di caricamcnto)

ТЗ Spannvorrichtung tensor ricupcro nastro

Т4 Spannung an dcr Spannstution tension cn cl tensor tenditore per ricupcro tensione 
del nastro

Т5 Spannvorrichtung dispositivo tensor dispositivo di ricupcro

Тб Tandcmantrieb: Zwcitrommclantrieb accionamicnto cn tandem azionamento in tandem

Т7 Messung der maximalcn Gurtliingc longitud maxima de la banda lunghezza massima del nastro

Т8 Messung dcr minimalen Gurtlangc longitud minima dc la banda lunghezza minima del nastro

T9 Wertcrreipfestigkeit rcsistcncia al desgarre rcsistenza alio strappo

Т10 Zahnc dientes dentatura

ТП SchaWone guia dc cortc sagoma

Т12 Zugtragcr elemento resistente elemento resistente

TI3 Zugfcstigkcit tension dc rotura: 
tension ultima

rcsistenza alia trazionc; carico 
di rottura

Т 14 Zugbcanspmchung solicitacion dc traccion sollecitazione a trazionc

TI5 Spannungsverhaltnis grado dc solicitacion rapporto di tensione

Т16 Kopf dcs Gurtiordcrers; Heck dcs 
Gurtfordcrcrs

extremo dc un transportador de 
banda

terminale di un nastro traspor- 
tatorc

TI7 Gcwcbe tejido tc»ilc



С. 32 ГОСТ 2 8 8 2 6 -9 0

Английский Русский Французский

TI8 thickness gauge измерение толщины mesurc d ’cpaisscur

T I9 thin cover тонкая обкладка rcvctcmcnt mince

Т20 tic gum связующий резиновый клей gomme dc liaison

T2I tight side (belt) tension натяжение ведущей ветви tension du brin tendu

Т22 time cycle продолжительность никла durcc du cycle

Т23 top cover верхняя обкладка revetement supcncur

Т24 top side cover; carrying side cover рабочая обкладка rcvctcmcnt portcur

Т25 trade mark: manufacturer's 
identification

фирменный знак изготовителя identification du fabricant

Т26 training центровка cent rage

Т27 trajectory траектория trajectoire

Т28 transfer system система перемещения systeme de translert

Т29 transition distance переходное расстояние distance dc transition d'auge

ТЗО transition idler переходная роликоопора rouleau dc transition d'auge

T3I transverse breaker защитная поперечная ткань tissu protcctcur transversal

Т32 transverse cord breaker защитное поперечное полотно nappe protectricc transversalc

ТЗЗ transverse joint поперечный стык joint transversal

Т34 trapped air воздушный пузырь air emprisonne

Т35 tripper опрокидывающаяся тележка chariot verseur

Т36 iroughability способность к лоткообразова- 
нию

aptitude a la misc cn auge

Т37 tubular belt conveyor трубчатый ленточный конвей­
ер

courroie tubulairc

Т38 turn belt; horizontal curve; radius 
belt

горизонтальная кривая coum>ic a courburc horizontale

Т39 twist

U
ultimate strength; tensile strength

кручение torsion

U1 сопротивление разрыву resistance a la rupture

U2 undercurc недовулканизаиия sous-vulcanisation

из unit tension
v

натяжное устройство unite dc tension

VI
T

Vanncr edge: Hanged edge; raised 
edge

фланисвый край bord dc contcnancc

V2 vertical curve зона изгиба zone dc courburc

V3 vulcanization; cure вулканизация vulcanisation

V4 vulcanized splice вулканизованный стык joint vulcanise; joint vulcanise cn 
ctage
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Т18 Dickenmessung mcdicion dc espesor calibre

TI9 dii и nc Dcckpluttc rccubrimicnto dclgado rivestimento sottile

Т20 Gummiplatte goma dc union masticc

Т21 (Gurt-> Spannung im Obcrtnim tension del lado tirantc dc la 
banda

tensionc lato teso; tensione del 
nastro lato teso

Т22 Umlaufzcil duration dc un ciclo durata del ciclo

Т23 obcrc Dcckplatte rccubrimicnto superior rivestimento superiors

Т24 tragseitige Dcckplatte rccubrimicnto superior, 
сага portante

rivestimento portante

T2S Hcrstellcrkcnnzcichcn identification del fabricante idcntificazionc del fabbricante

Т26 Ausrichten; Gcradfuhrung ahneamiento allincamento

Т27 Wurfparabcl: Abwurlkurve traycctoria traiettoria

Т28 Obcrgabcsystcm sistema de transfercncia sistema di trasfenmento

Т29 Ubcrgangsabstand distancia dc transition dc artesa distanza di transizione

ТЗО Tragrollc im Gurtubcrgang; 
Obcrgangsrollc

rod iIk> dc trunsicion rulli portanti di transizione

T3I querverlaufcndc Schutzcinlagc capa protcctora transversal tessuto antis'.rappo trasversale

Т32 Cordschutzlagc capa protcctora transversal de 
tejido cord

tessuto cord antistrappo 
trasversale

ТЗЗ Qucrnaht cmpalmc transversal giunta trasversale

Т34 cingeschlosscnc Luft airc atrapado aria imprigionata

Т35 Abwurtwagen carro dc dcscarga carrcllo scancatorc

Т36 Muldungsiahigkcit capacidad de artesa adattabilita

Т37 Schlauchbandfordercr banda tubular nastro trasportatore tubolarc

Т38 horizontale Kurvc banda con curvatura horizontal curva orizzontalc della cinghut

Т39 Drall torsion torsionc

U1 Zugfcstigkcit tension ultima; tension 
dc rotura

resistenza alia trazionc; carico 
di rottura

U2 Untcrvulkanisation subvulcamzacion sottovuleanizzazione

и з Spunnungseinheit unidad dc tension tensione unitaria

VI Wulstkante bordc dc contention bordo flangiato: bordo rinfor- 
zato; bordo alcttato

V2 vcrticale Kurvc curva vertical curvatura vcrticale

V3 Vulkanisation vulcanizacion vuleanizzazione

V4 vulkanisicrtc Verbindung cmpalmc vulcanizado giunto vulcanizzato: giunta 
vulcanizzata
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V5 vulcanized splice bias angle

V6 void: sink

V7 void

VS volume swell: swelling

W
Wl wander

W2 warp

W3 warp threads; ends

W4 water absorption

WS water resistant

W6 weathering

W7 weave

W8 weft

W9 weft threads

WIO we ft less cord fabric

W ll winged pulley

W12 woven fabric

WI3 wrinkled ply; distorted ply

Y

Y1 yarn

Y2 yam number

Y3 yield point

Y4 Young’s modulus

Z

Zl zero load

вулканизованный скошенный 
стык

раковина

раковина

набухание

боковое отклонение

основа

нити

волопоглошенис

водостойкий

атмосферное старение

ткань

уток

уточные нити

безуточное кордное полотно 

сегментированный барабан 

ткань

деформированный слой 

нить

линейная масса 

порог текучести 

модуль Юнга

предварительная нагрузка

joint vulcanise cn biais 

bullc dc surface cclatcc 

vide

gonfiement

deviation laterale

chaine

fils

absorption d'eau 

resistant a  1‘eau 

vieillissement aux intemperies 

tisser: armure 

trame

fils de trame

nappe cablcc sans trame

tambour segmente

tissu croisc a plusicurs epaisseurs

pli deforme

fil

masse linciquc 

seuil dc fluage 

module de Young

precharge



ГОСТ 2 8 8 2 6 -9 0  С. 35

Продолжение

Немецкий Испанский Итальянский

V5 Vc rbi nd ungsschrage cmpalmc cn diagonal 
vulcanizado

giunto vulcanizzato in diagonalc

V6 Loch: Einfallstellc agujcro; hcndidura bolla di supcrficic scoppiata 
(cratere)

V7 Schwundstdlc; Lunkcr hu«xo: cavidad non nempito: vuoto

VS Volumcnqucllung: Quetlung hinchamicnto volumctrico, 
hinchamicnto

rigonfiamento; volume 
del rigon Пате nto

WI horizon tal Abweichung des\'iacion lateral ondulazioni

W2 Kctte urdimbrc ordito

W3 Kcttfaden hilos dc urdimbrc cstrcmita

W4 Wasscraufnahmc absorcion dc agua assorbimento d'acqua

W5 Wasserbestandigkeit resistente al agua resistente all'acqua

W6 Bewitterung cnvcjccido a la intcmperic azjonc dcllc intcmperic

W7 Wcbart; Gewcbc tejido tesscre; tessuto

W8 Schup tram a trama

W9 SchuPladcn hilos dc trama t'di di trama

W10 Hcft-ConJ tejido dc cable sin trama tessuto sen/л  trama

WI1 Doppelkonustrommcl tambor dc doblc cono puleggia ad alette

WI2 Gcwcbc tejido struttura tessile; tessuto quadro

W13 gcfaltctc Eintagc capa deformada tela deformata: tela piegata: tela 
arricciata

Y1 Garn hik) filato

Y2 G am -N um m cr titulo dc un hilo titolo di un filato

Y3 Flic|igrcn/.c limitc dc Hucncia carico di snervamento

Y4 Llastizitatsmodul modulo dc Young modulo di Young

ZI Null-Last carga nula canco zero
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМ ИНОВ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

А
адгезив
амортизация
антиозонант
антиоксидант
антистатический
арматура
артикул ткани

Б
балага
барабан без бомбировки 
барабан с бомбировкой 
барабан, ведомый 
барабан, направляющий 
барабан с  обкладкой 
барабан, отклоняющий 
барабан, подвижной натяжной 
барабан, приводной 
барабан, сегментированный 
барабан с фланцами 
барабан без футеровки 
бомба, кислородная 
бомбировка 
борт
борт, завернутый
борт, нарезной
борт, отслоившийся
борг. пропитанный раствором
борт, формованный

В

ветвь, ведомая
ветвь, несущая
ветвь, обратная
влажность, равновесная
вне допусков
водопоглошенис
водостойкий
волокно, штапельное
воспламенение, точка
восстановление натяжения
восстановление натяжения с помощью
пружинного устройства
восстановление, упругое
время вулканизации
время торможения, минимальное
время ускорения, минимальное
вулканизация
вулканизация на барабане
вулканизация в воздушной среде
вулканизация горячим воздухом
вулканизация, оптимальная
вулканизация острым паром
вулканизация, последующая
вулканизация, самопроизвольная
выцветание
выцветание, исчезающее при трении

А7
Г

D1 гибкость после выдержки при низкой
А22 температуре L23
А21 гистерезис Н 14
А25 гладкий, достаточно С  28

С8. RI0 головка Н4

F2 горизонтальная кривая Н9, RI.T3S
гофриро ванне ES

ВЗ д
F2I лага D2
С52 дегазация В51

12 дефект поверхности, вызываемый
G7 воздухом А 14. А17
L2 деформация, остаточная S16

В28 деформация сжатия, остаточная С31. Р4
F28 динамометр D19
D12 длина, бесконечная N3
W1I длина, внутренняя 111
FI7 длина пресса Р26
В7 длина стыка, избыточная M l

012 дуга контакта А26
C5I дефект поверхности, вызываемый

С5 подвулканизапией F30. F3I
F32 

С57, R6 3
L21 зазор В35, 114. N4
С14 заусенец FIS. R18, S38

М28, S43 зона изгиба V2
зубья T10

S29 И
СЮ 

R14. R 15 изгиб при низкой температуре C25. L24

М21 изгибы F25

01 износ бортов El

W4
W5

изучение или испытание до изготонле
имя P23. P24

S45 измерение максимальной длины T7

АН измерение минимальной длины TS

ТЗ измерение толщины T18
импульс 17

S42 испытание на вырыв G l

R7 испытание, воспроизводящее условия

С54 эксплуатации S20

M I6 испытание на изгибоустойчивосп» F24

М13 испытание на долговечность LI 1

С55. V3 испытание на образце ткани

D13 (в форме ленты) R5. S60
AIS испытание на стенде B27

НИ испытание в условиях эксплуатации P3. S15

0 7 испытание на усталость ЕЮ

0 5 истирание A1

А 10, F22 
S11 К

В38 каландр C2
В39 каландр, останов C3
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каркас С7
каркас, многослойный F6
каркас ремня В И
каркас, сшитый S53
карман, воздушный Р17
каучук R25
квалификационное испытание 
или контроль Q l, Q2
кислостойкий А4
класс ремня В16
клей, релиновый связующий Т20
клейкость, конфекционная Т1
кожух ремни, защитный D3
конвейер для людей Р2
конвейер для пакетированных грузов Р1
конвейер, подвижной Р21
конвейер, трубчатый ленточный Т37
конвейер, ширина С37
конец, заделанный С6
конец конвейерной ленты Т16
конец, пропитанный раствором S8
контроль или испытание по приемке Q3, Q4
контрольный СЗЗ
концы пресса, холодные С23
корд, диагонально-раскроенный В31
коэффициент безопасности S2
коэффициент привода D ll
коэффициент прогиба ремня В21
край, фланцевый R2, VI
кромка S13
кромка, петлеобразная L19
кручение Т39
кручение нити PI3

Л
лента, конвейерная В12, С34
лента, конвейерная однослойная S36
лента, конвейерная с основой 
из стальных тросиков S49
лента конвейерная, удлинение С35
лента с перегородками С20, R3
лента, реверсивная с усиленным бортом R16
лента, сшитая S52
лента с усиленным бортом В26, S51
лента с усиленным центром S50
ленточка, бортовая В9
ленточка для перекрытия стыка В54, S1
ленточка для соединения стыка

внахлестку S1Q
линия, расчетная Р7
линия ремня, расчетная В19
лист, катандровый S27

М
марка, нанесенная Р30
марка пресса Р27
марка формы М25
масса, линейная Y2
масса ткани DI7
маслостойкий 0 2

материал с большим плато вулканизации F20
мешалка С19
миграция М8
модуль М20
модуль изгиба В29
модуль ремня BI8
модуль, средний А32
модуль упругости, мгновенный 113
модуль Юнга Y4
морозостойкий С27, F33
мощность, максимальная М4

II

набивка 16, L7
набивка ткани С21, F4
набухание S62. V8
набухание в масле 0 3
нагрузка, предварительная ZI
нагрузка, ударная S17
наклон G2, S34
намотка на барабан Р34
наполнитель L17
наполнитель, активный RI1
напрантяюшис груза S25
напряжение при изменении угла наклона S33
напряжение, номинальное рабочее R4
нарушение центровки DS. М18
натяжение, автоматическое АЗО
натяжение ведомой ветви S30
натяжение ведущей ветви T2I
натяжение, вызываемое массой ремня В23
натяжение, максимальное М7
натяжение, минимальное M1S
натяжение, начальное S46
натяжение прогиба S4
натяжение, рабочее Об
натяжение, рабочее максимальное MS
натяжение слоя, рабочее Р19
натяжное устройство с использованием

противовеса G3
невыцветающий N6
недовул ка низация U2
нерв N2
нити Е9. W3
нити, уточные W9
нить YI
нить, уточная Р6
номер С40
номинальный NS

О
обкладка С42. L3
обкладка, верхняя Т23
обкладка, гладкая S35
обкладка, износ С45
обкладка, каланлрованная L4
обкладка конвейерной ленты С36
обкладка, нерабочая В2. В42
обкладка, отслоившаяся L20
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обкладка, полученная маканием D4
обкладка. рабочая С И , Т24
обкладка, рельефная R23
обкладка, рифленая S58
обкладка со стороны барабана Р32
обкладка, тонкая TI9
обкладка, усиленная R9
обкладка, фрикционная F38
обкладка, шероховатая R22
обкладка элеваторной ленты с  ковшами В48
обработка пластины PI1
обработка плиты PI2
обратный ход, устройство предотвращающее А24. ВI 
обработка, противогрибковая MI0
обрезка заусенцев, суммарная R24
огнестойкий F13
ограничители формы М26
озоностой кость 0 15
окисление 0 1 1
опулриванис С17
основа W2
отбор проб S5
отверждение НI
отверстия для болтов с покрытием В52
отделка ткани F3
отделка, чистовая зеркальная М17
отклонение В43
отклонение, боковое F26. L6. W1
отношение напряженис-деформаиия S56
отпечаток 18
отслаивание Р18
отстаивание, постепенное Р31

П
пере вулканизация 0 9
перекрытие хода пресса Р28

полотно кордное безуточнос W10
полотно для ремня В 14. S28
полотно, суровое В5
пористость Р20
порог текучести Y3
потускнение н з
пресс Р25
пресс, ротационный R21
предел упругости ЕЗ
привод D10
привод, вспомогательный С49
привод, головной и хвостовой Н5
привод с двумя барабанами D15
привод с одним барабаном S21
проводник статического

электричества S47
продолжительность цикла Т22
производительность С4
прокладка L14
прокладки В8. 115. S19
промазать S40
проникновение S59
проницаемость Р5
пропитка 15
прорезиненный R28
проскальзывание на барабане S32
проскальзыванне ремня В22
противовес С41. G4
прочность СВЯЗИ А5. В40. F37
прочность связи, нарушение Аб
прочность связи между слоями Р15
прямолинейность ремня, нарушение В17
пузырь В37
пузырь, воздушный Т34
пятно, миграционное М9

переплетение, ажурное LI0
петля гистерезиса Н15
питание, холодное С24
пластификатор Р9
пластичность Р8
пластичность по Муни М23
пласгамсгр Р10
плита S3I
плотность S37
поверхность F7. S18
поверхность, боковая F15
поверхность, нескользящая А23
поверхность, отшлифованная G5
поверхность без покрытия В4
поворот ремня В24. В25
подвулканизация Р29. S6.S14
подвулканизация по Муни М22
поддон-фартук В41
подкладка поршня В47
польем L12
полотно А28
полотно,голландское Н8
полотно, защитное поперечное Т32

Р
разгрузка D6
разрез, косой В32
раковина S22. V6,

V7
расположение слоев PI6
расстояние, межосевое С 15
расстояние, межосевое рассчитанное С1
расстояние, мсжоссвос, регулирова­

ние 112
расстояние, переходное Т29
раствор С13
раствор каучука R27
раствор каучука, подвулканизо-

ванный R26
растрескивание, вызываемое солнеч­

ными лучами S61
растрескивание, озонное 014
растяжимость Е12
реверсия R 17
резина, прокладочная F II . FI2, 19
ременный привод В13
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ременный привод, вспомогательный Н 13
ремень В10
ремень, армированный А27
ремень корлшнуровой конструкции C3S
ремень, плоский F19
ремень из суровою полотна В6
ремонт R12
ролик И
ролик, амортизирующий 14
ролик, несущий С9, R20
ролик, напранляюший G6
ролик, отклоняющий НО
ролик подвижной L16
ролик ремня RI9
ролик, самоиентрируюший SI2
ролик цепной подвески С12
роликооиора. переходная Т30

С
светостойкость L13
сгибание KI
система перемещения Т28
скашивание S26
следы чистки щеткой В50
слой L8. Р14
слой, адгезионный AS
слой, деформированный D7, W13
слой, защитный В45
СЛОЙ, защитный с ажурным переплетением L9
слой, защитный амортизационный С56
слой, защитный из корда С39
слой, отделенный L22
сой. прочностной TI2
слой резинового покрытия S23
слой на резиновой подушке, защитный F27
сдай сжатия С30
смазка для пресс-формы М24. М27
смеситель М12
смесь С29. М19
смесь, маточная М3
смесь для промазки F35
смесь, резиновая неннполненная Р35
смесь, сырая S55
соединение внахлестку ОЮ
соединение встык В53
соединитель F8
соединитель для ремня В15
сопротивление истиранию, прибор

для определения А2
сопротивление раздиру T9
сопротивление разрыву Т13, Ы
сопротивление трению F36. S4S
способность к лоткообразованию ТЗб
срок службы при изтибс F23
старение А 12
старение, атмосферное W6
старение в воздушной бомбе А13
старение в кислородной бомбе 013
старение в термостате с циркуляцией воздуха А16 
степень натяжения Т15

стойкий к действию пламени F14
стойкий к надрезам С58
стойкость к действию плесени М 11
стрела прогиба S3
стрела прогиба ремня В20
стык Л ,  S9
стык внахлестку LS
стык, вулканизованный V4
стык, вулканизованный скошенный V5
ст ык, косой ВЗЗ
стык по обкладке С43, С44
стык, поперечный ТЗЗ
стык, продольный L1S
стыковка, ступенчатая S39
сужение N 1
сухой D14
сшивка S54

Т

тангенциальное усилие, общее Е2
тандем-привод Тб
твердомер D 18
твердость Н2
текстиль Т17
текучесть С48
текучесть на холоде С26
тележка, опрокидывающаяся Т35
температура вулканизации С53
температура окружающей среды А18
теплостойкость Н6
ткань F I, W7.

W12
ткань с адгезивным покрытием А9
ткань с двойной основой D9
ткань, защитная В31
ткань, 'защитная поперечная Т31
ткань, каланлрованная S24
ткань, обработанная методом макания D5
ткань, прорезиненная F39. S41
ткань для ремня D16
ткань с нарушением покрытия El 1
траектория Т27
трещина С 18, С47
трещины, вызываемые атмосферным

старением А29
трещины, вызываемые низкой темпера­

турой С22
трещины, вызываемые подвулканизанией F29
трещины при изгибах F22
трещины, образование С46

У

угол динамического откоса А20
угол естественного откоса А 19, R 13
угол скоса ВЗО
удар 13
удлинение Е6
удлинение, рабочее S57
удлинение при разрыве, относительное Е7
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укладка под углом В34
усадка по утку С50
усиление края НЮ
усилие по воссганоатсимю натяжении Т4
усилие растяжения TI4
ускоренное Старение, испытание АЗ
усталость F9
устройство, возвратное 0 5
усгройсгво для натяжения Т5
устройство. натяжное LI, U3
устройство, натяжное винтового типа S7
устройство, предотвращающее обратный ход Н7 
устройство для складирования S44
уток W8
уточные нити, количество F5

Ф
фабричная марка В44
фирменный знак изготовителя Т25
фирменный знак изготовления М2
фланцевый край FI6
фунгицид F40
футеровка барабана РЗЗ

X
хвостовая часть 
ход
хранение, длительное

12
R29
L15

ц
центр, усиленный 
центрирование ремня, устройство 
центровка

Ч

частота прохождения 
число слоев, максимальное 
число слоев, минимальное 
чистка щеткой

Ш

шаблон
шов. герметизированный 
шов. открытый

Э

’экстрагирование
эксцентрицитет наружною диаметра 
эластомер
элеватор, ковшовый 
элеватор, непрерывный с ковшами 
элеваторная лента 
элеваторная лента с ковшами 
элеваторная установка

RS
A3I
Т26

F34
Мб

М14
В49

Т11
F10
04

EI3 
08  
Е4 

С16 
С32 

Е5 
В46 

В36. Н12

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМ ИНОВ НА ФРАНЦУЗСКОМ ЯЗЫКЕ

А armature C8, RIO
armurc gaze L10

abrasimetre A2 armurc: lisser W7
abrasion Al arTct dc ealandre C3
absorption d’eau W4 auto-vulcanisation S ll
adherence A5. B40. F37
adherence entre plis PI5 В
adhesif A7
agrafe F8 balata B3
agrafe pour courroic BIS bandcletlc dc rccouvrement d 'un Joint S10
air empnsonne T34 bandcleltc talon B9
alimentation a froid C24 bavurc FIS. RI8,
allongcment E6 S38
allongcment a la rupture E7 bombe C5I
allongcment d'une cour-roic transportcusc C35 bombe a oxygcnc 012
allongcment cn service: ctirage S57 bonl de contenancc F 16. R2. VI
amortissement D1 bord dccollc L2I
angle dc biais B30 bord dissolutionnc C14
antidcriveur. antirctour A24. B l, H7 bord cnroulc F32
antioxydant A2I bord moulc M28. S43
antiozonant A22 bord tranche C57. R6
antirctour. antidcriveur A24. Bl, H7 boucle d'hystcrcsis H15
antistatique A25 brin dc rctour RI4. RI5
appareil dc misc en stock S44 brin mou S29
apprct du tissu F3 brin portcur CIO
aptitude a la mise cn auge T36 brassage B49
arc dc contact A26 bullc de surface eclatcc S22, V6
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С

calandrc С2
calcs BS, 115, SI9
caoutchouc R25
caoutchouc dc rcmplissagc FI I, F I2, 19
caoutchoulc R28
capacitc C4
carcassc C7
carcase  confcctionncc par molctage S53
carcassc d ’unc courroic transportcusc В 11
carcassc multipits F6
carter B4I
carter protcctcur D3
ccnlrage T26
centre rcnforcc R8
chaine W2
charge LI7
charge renfor^antc R ll
chariot verseur T35
choc; impact 13
classe de la courroic B16
cloquc B37
code de date D2
coefficient dc la flcchc dc la courroic B2I
coefficient de sccuritc S2
collant de confection Tl
commettagc L7
conductcur d'clectricitc statrque S47
consistence Mooney M23
cont rcpoids C41, G4
controlc cn vue dc I'homologation; cssai

cn vue dc (‘homologation Q l, Q2
controlc pour acceptation: e sa i pour ac­
ceptation Q3. Q4
convoyeur portable P21
convoycur pour charges isolccs Pi
couchc LX
couchc adhesive AS
couchc de gommage S23
coup biaise B32
coupe cn biseau S26
courroic В10
courroic a bord rcnforcc B26. S51
courroic a centre rcpforcc S50
courroic a courburc horizon tal H9. R l. T38
courroic a tasscaux C20, R3
courroic armce A27
courroic avee toilc apparcntc B6
courroic confcctionncc par molctage S52
courroic c leva trice E5
courroic cn cables C38
courroic plate: courroic travaillant a plat F19
courroic pour rccouvrcmcnt de joint B54, SI
courroic transportcusc C34
courroic transportcusc a  cable acicr S49
courroic transportcusc monopli S36
courroic travaillant a  plat: courroic plate F19
courroic tubulaire T37
course R29
coussin amortisscur C56

couture ctanchciscc FIO
couture ouverte CM
craquelure C IS. C47
craquelure due a 1 ‘ozone 014
craquelure due a unc fixation prccocc F29
craquelure due au froid C22
craquelure due au solcil S61
craquelure due aux intemperies .A29
craquelure par flexion F22

D
decent rage D8. MIS
dechargemcnt D6
dccollemcnt entrc plis PIS
dccollemcnt progressif P3I
defaut de surface dii a unc fixation

prccocc F30. F31
defaut d'adherence A6
defaut d ’aligncmcnt de la courroic B17
deformation rcmanente P4
deformation rcmanente a la compression C31
degazage B51
densile; masse volumique S37
dents TIO
deport lateral L6
deporter latcralcmcnl F26
depression dc surface due a fa ir A14. AI7
deviation latcraic W1
dispositif dc ccntragc dc la courroic A31
dispositif dc retoume ment 0 5
dispositif dc tension T5
dispositif dc tension a vis S7
dispositif dc tension par contrepoids G3
disposition dcs plis PI6
dissolution CI3
dissolution dc caoutchouc R27
distance dc transition d'augc T29
duite P6
durcissement HI
durcc dc frcinage minimale M16
durcc dc vie a la flexion F23
durcc du cycle T22
durcc minimale d'accclcration M13
durcte H2
durometre DIS
dynamometre D19

F.

ebarbage sommairc R24
ccart B43
cchantillonnagc SS
clTet de choc S17
effort dc traction T14
effort tangcnticl total; tension effective E2
clastomcrc E4
element dc compression C30
element resistant Tl 2
clcvatcur a courroies parallclcs B36. H12
clcvatcur a godets B46
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clcvatcur a godcts centrifuge C I6 lini plateau P12
clevateur continu a godets C32 Папе F15
elevation L12 flee he S3
embuvage C50 fleche dc la courroie B20
emprcinte; indentation 18 flexibilite apres conditionnement
enduire S40 a basse temperature; flexibilite aux
cnroulemcnt sur tambour P34 basses temperatures L23
cntrainemcnl DIO flexibilite aux basses temperatures;
entrainement a deux tambours D15 flexibilite apres conditionncmcnt
cntrainemcnl a un seul tambour S2I a bitssc temperature L23
entrainement auxiliaire C49 flexion a basse temperature C25. L24
entrainement en tele e t cn queue H5 flexions F25
entrainement par courroie BI3 fluage C48
entrainement par courroie auxiliaire HI3 fluage a froid C26
entrainement tandem T6 fongicide F40
entr'axe C15 force de reprise de tension T4
entr’axe calculi* Cl formation dc craquelure C46
essai au banc B27 frequence de passage F34
essai avant fabrication; examen avant

fabrication P23. P24 G
essai dc durcc LI 1
essai dc fatigue ЕЮ gabarit T il
essai dc resistance a la flexion F24 garnissage L3
essai de vieillisscmcnt accclcrc A3 garnissage tambour P33
essai d'arrachcmcnt G1 gaufrage E8
essai d ’cxtraction E13 glissement dc la courroie B22
essai cn service P3. S15 ghsscmcnt sur tambour S32
essai cn service simulc S20 gomme dc liaison T20
essai cn vuc dc 1‘homologation; gonflement S62, VS

contrdle cn vuc de ('homologation 0 U 0 2 gonflement dans I'huilc 03
essai pour acceptation; controle pour grilTage S6

acceptation 0 3 - 0 4
essai sur eprouvette de tissu cn forme II

de bandc R5. S60
ctat dc surface commercial C28 hors tolerance 01
ctiragc; alkmgcmcnt cn service S57 hysteresis H14
examen avant fabrication; essai avant

fabrication P23, P24 1
cxcentricitc du diametre exterieur 0 8
extensibilite EI2 identification du fabricant М2. T25
extremite dissolutionnee S8 impact; choc 13
extremite d 'un  transportcur a courroie T16 impregnation 15

extremite cn queue T2 impression 16
extremites froidcs dc la presse C23 impression du tissu C21. F4

impulsion 17
c indentation; emprcinte ISГ intcrcalaiie L14

face F7, S18 interstice 114

face nue B4 ■
factcur d’cntramcmcnt D ll J

farinage C17
fatigue F9 jcu B35, N4
fcuillc calandrcc S27 joint J1 .S 9
fibre discontinue S45 joint bout a bout B53
fibre ncutre P7 joint de biais B33
fd(s) E9, W3, Yl joint du rcvctcmcnt C43, C44
fils de frame W9 joint longitudinal LIS
fils retors P13 joint par rccouviemcnt L5
fini miroir M 17 joint transversal T33
fini plaque P ll joint vulcanise; joint vulcanise cn etage V4
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joint vulcanise cn biais V5
joint vulcanise cn etage;

joint vulcanise V4
jonctionncmcnt cn etage S39

L

largeur du transportcur C37
limitc d  claslicitc E3
lisicre S13
lisicre bouclcc LI9
longueur de la presse P26
longueur cn sans fin nette N3
longueur intcrieure III
lubrifiant de moute M24. M27

M

malaxcur 0 9
marque B44
marque de moulc M25
marque de ргежс P27
marque imprimcc P30
marques de brassage B50
masse du tissu DI7
masse lincique Y2
masse volumiquc: densite S37
melange C29, M I9
melange cru S55
melange friction F35
melange maitre М3
mclangcur M12
mesure de la longueur maximale T7
mesurt de la longueur minimale T8
mesure d’epaisseur TI8
migration MS
module M20
module de la courroic BIS
module de Young Y4
module d'clasticitc instantanc 113
module d'infiexion B29
module moycn Л32
molctage S54
moyens utilises pour aligner Ics pieces du moulc M26

N

nappe cab lee sans tramc W10
nappe de courroic S28
nappe protect rice transversale T32
nerf N2
nombre de fils de tramc F5
nombre maximal de plis Мб. M14
nominal N5

О

O il

F

penetration S59
pente G2, S34
pcrmcabilitc PS
plan de tension de la courroic BI9
plasticitc P8
plaslifiant P9
plastomctrc PIO
pli PI4
pli de protection B45
pli de protection a armurc ga/c L9
pli de protection sur coussin cn caoutchouc F27
pli decode L22
pli deforme D7. W13
pli rctoumc renforcc RI6
pliurc Kl
pochc d 'air P17
point d'incandcsccncc A ll
porositc P20
pose cn biais B34
post-vulcanisation Alt), P22
poulic de guidage G7
precharge Zl
prccocitc Mooney M22
prcsse P25
presse rotative R21
pre-vulcanisation P29
ргс-vulcanisation de fixage SI4
protcctcur cn cables C39
protection de Textremite C6
puissance maximale M4
pure gomme P35

К

recouvremcnt OIO
recouvrcment de coup de presse P28
rcglagc d'entr'axc 112
relation tension-allongement S56
rcmancncc SI6
renlort de bordurc H10
reparations R 12
repousse B38
repousse disparaissant

par frotlcment B39
reprise de tension T3
reprise de tansion a ressort S42
reprise d'humiditc M2I
reprise clastiquc R7
reserve de courroic: stockagc a l'ancicnnetc LIS
resistance a la chaleur H6
resistance a la dee hi run: T9
resistance a la lumierc LI3
resistance a la moisissurc M il
resistance a la rupture m  u i
resistance a l’o/.onc OIS
resistance au frottement F36
resistance de frottement S4S
resistant a la llammc F14
resistant a  l'cau W5oxydation
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resistant au feu F13
resistant au froid C27, F33
resistant aux acidcs A4
resistant aux coupuncs CS8
resistant aux huilcs 0 2
retournement dc courroic B24. В25
reversion R17
revetement C42
revetement a relief R23
revetement ealandre L4
revetement cote tambour P32
revetement dc courroic clcvatrice a godets B48
revetement dccollc L20
revetement du transport cur C36
revetement lisse S35
revetement mince T19
revetement non porteur B2. B42
revetement par friction; surface frictionncc F38
revetement par trcmpagc D4
revetement porteur C II .T 2 4
revetement rcnforcc R9
revetement rugueux R22
revetement stric SS8
revetement supcricur T23
rives dc guidagc dc la charge S25
rouleau II
rouleau amoitisscur 14
rouleau auto-centrcur S12
rouleau catena ire 0 2
rouleau dc courroic RI9
rouleau dc guidagc G6
rouleau dc transition d'auge T30
rouleau d'inllexion ПО
rouleau mobile L16
rouleau porteur C9, R20

S

sans repousse N6
see 014
semellc pour godets B47
seuil dc lluage Y3
sole S3I
solution de caoutchouc fixee R26
sous-vulcanisation U2
stockagc a  l'ancicnnetc; reserve dc courroic L15
strict ion N1
surface antidcrapantc A23
surface I'rictionnce; revetement par friction F38
surface rcctificc G5
suriongueur dc jonetkm Ml
survulcanisation 0 9
systcine dc transfert T28

T

tache dc migration M9
talon C5
talus d'cboulcment dvnamique A20
talus nature! A19, RI3

tambour a joucs F17
tambour bombe C52
tambour de tension mobile F28
tambour d'entrainement D12
tambour d'inllexion B28
tambour garni L2
tambour menc 12
tambour non bombe F21
tambour non garni B7
tambour segmente W ll
taux dc tension TI5
temom C33
temperature ambiantc A18
temperature de vulcanisation C53
temps du vulcanisation C54
tendeur LI
tension automatique A30
tension de demurrage S46
tension de flcche S4
tension de service 06
tension de service du pli P19
tension de service nominalc R4
tension du brin mou S30
tension du brin tendu T21
tension due a la dcnivcllation S33
tension due a la masse dc la courroic B23
tension effective; effort tangentie! total E2
tension maximale M7
tension maximale d'utilisation M5
tension minimale M15
temissage H3
tele H4
textile T17
tisscr. armurc \V7
tissu FI
tissu a chainc double D9
tissu adhesif A9
tissu ealandre S24
tissu croisc a plusieurs cpaisscurs W12
tissu enduit S4I
tissu enduit par trempage D5
tissu frictionnc F39
tissu mis a nu E ll
tissu pour courroies D16
tissu protecteur coupe cn biais B3I
tissu protecteur transversal T3I
titre C40
titrc du tissu F2
toilc A28
toile apparcntc B5
toilc de Hollande H8
toile pour courroic B14
torsion T39
traitc anticryptoganiique M10
trajectoirc T27
tramc W8
transporteur a courroic B12
trottoir roulant P2
trous dc boulons rcvetus B52
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unite de tension U3
usurc dcs bonis El
usurc du revetement C45

V

vide V?
vicillLsscmcnt A12
vicilILsscmcnt ii la bombe a oxygcnc 013
vicillLsscmcnt a la bombe d 'air A13
vicillLsscmcnt aux intcmpcrics W6

А Л Ф А В И Т Н Ы Й  У К А ЗА ТЕЛ Ь ТВ

A
Abdcckung. Fordcrer C36
Abdruck 16
abgclostc Dcckplaltc L20
abgclostc Einlage L22
abgclostc Kantc L2I
abgclostc Lagc L22
abgcstufte Einlagcn RI6
Ablaulcn. seitliehes L6
ablaufcndcs Trum S29
Abnahmcpriifung 03 . Q4
Abrcippriifung R5. $60
Abrieb A1
Abricbpriirgeriit A2
Abschragcn B34
Abschragung S26
Abset/er S44
Abwcichung. ht>rizontalc Wl
Abwurf D6
Abmirfende H4
Abwurlkurvc T27
Abwurfwagen T35
Achsabstand C15
Achsabstand, crrcchnctcr Cl
Alterung A12
Aliening. Prnfung auf bcschlcunigte A3
Alterungsschutzmittcl A2I
Ancinandcrhaftcn Tl
Anlahrxpannung S46
angclnebcnc Rollc LI6
Anlaufzeit. Mindcst M13
antislat bach A25, S47
Antricb DIO
Antricb. Doppcltrommcl D15
Antricb. Kopf und Schlufi H5
Antricbsfaktor D ll
Antricbstrommel D12
Anvulkanisation S6. SI4
Anvulkanisation. Mooney M22
Apprctur F3
armierter Guit A27
Aufrauhen B49
Aufschlag 13

vicillissemcnt cn ctuve a vair A16
vulcanisation C55, V3
vulcanisation a grand plateau F20
vulcanisation a  1'air AI5
vulcanisation a Fair chaud H ll
vulcanisation cn vapeur librc 0 5
vulcanisation oplimalc 0 7
vulcanisation sur tambour DI3

Z

zone dc courburc V2

И Н О В  НА Н Е М Е Ц К О М  Я З Ы К Е

Autschlagkrafl S17
Aufzug L12
Ausbliihcn B39
ausbluhend. nicht ausgekleidctc N6

Schraubcnlocher B52
Auslauf D6
ausrcichend gjatt C28
Ausrci|}pmfung EI3
Ausrichtcn T26
Ausritstung, Ciewebc F3
Ausschlag B38
Austricb F I8. RI8. S38
Au^cndurchmesser. Exzcntnzitat 0 8
automatische Lcnkrollc S12
automatische Spannvorrichtung A30

В

Balata B3
ballige Trommel C52
Balligkei C5I
Band re serve LIS
Bccherauskleidung B48
Bcchcrpolster B47
Becherwerk B46
Bcchcrwerk. cndloses C32
Bcchcrvverksgurt E5
Beilegc-Eiscn B8, 115. S19
Be lag L3
bclcgtc Trommel L2
Bemcssung R4
Bcmustcning S5
bcschlcunigte Alterung. Prufung A3
Bcschnciden. grobes R24
bcstrcichcn S40
Betriebsspannung 0 6
bewegliehe Spanntrommel F28
Bcwctterungsrip A29
Bcwittcrung W6
Bicgcmodul B29
Bicgerip F22
Biegung F25
Bindcgcwcbe A9
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Bmdcschicht AS doublierte Dcckplattc L4
Ыапкс Trommel B7 Drall T39
Blase B37. P17 Drehcrgcwcbc im Dampfupgsgummi F27
bleibcndc Vcrl'ormung P4. S16 Drill ich A2S
bombierte Trommel C52 Dnicktragcr C30
Bombierung C5I Drue kverform u ngsrest C31
Bordschciben. Trommel mil FI7 diinnc Dcckplattc TI9
Breaker. Cord C39 durchgewcbtcr Guit S36
Breaker-Einlagc B4S Durchhang S3
Brcitc dcs FonJcrcrs C37 Durchlassigkcit P5
Bremszeit, kiir/cstc M16 Durchschlag S59
Brudidehnung E7 Dynamometer D19

C E

Cord. Heft WIO Einbauloleranz 112
Cord-Breaker C39 Eindruck IS
Cord-Panzcreinlagc C39 Einfallstcllc V6
Cordgewebe, schriiglautcndes B3I Eingangspnlfung P23. P24
Cordgewebegurt C3S cingcpragtcs Zcichen P30
Cordschutzlagc T32 cingcschlosscnc Luft T34
Crimp C50 cingcstrichcnc Kantc. mil Losung C I4

Einlagc P14
D Einlagc, abgcloste L22

Einlagc. abgcstuftc R16
Dampfung Dl Einlage. gcfaltctc D7, W13
Dampfungscinlage C56 Einlagc. oflenc E ll
Dampfungsgummi. Drchcrgewcbc im F27 Einlage. Breaker B45
Dampfvulkanisation. direktc 0 5 Einlagc. Panzer B45
Datcnschlllsscl D2 Einlagcnpakct F6
Daucrbicgelestigkcil F23 Einlagcnzahl. maximale M6
Daucrbicgefestigkeit. Priifung F24 Einlagenzahl. Mindcst M 14
Daucrvcrsuch ЕЮ Einschniiren N1
Deckband-Fordcrcr B36. H12 Eintrommelantrieb S21
Dcckbandantrieb H13 Einzclantricb S21
Dcckplattc C42 Eisen. Beilege BS. 115, S19
Dcckplattc. abgcloste L20 eftektive Spannung E2
Dcckplattc. doublicite L4 clastische Riickdchnung R7
Dcckplattc. dunne T19 Elastizitatsgrcn/c E3
Dcckplattc. gcrauhtc R23 Elastizitatsmodul 113. Y4
Dcckplattc. gcrillte S58 Elastomer E4
Dcckplattc. kalandricrtc L4 Elevatorgurt E5
Dcckplattc. laufseitige B2. B42 Ende. gcschOztcs SS
Dcckplattc. obere C 11.T23 Endcnschutz cndlosc Langec ohne 06
Dcckplattc. rauhe R22 Zuschlag N3
Dcckplattc. tragseitige C 11.T24 cndloscs Bccherwerk C32
Dcckplattc. untcrc B2. B42 Ermiidung F9
Dcckplattc. verstarkte R9 crrechnctcr Achsabstand C l
Dcckplattc. Trommel P32 Exzcntri/itat dcs Au|k’ndurchmcsscre OS
Dcckplattc nabricb C45
DcckplattcnstofJ C43. C44 F
Dcckplattcnvcrschlcip C45
Dchnharkcit E12 Fadenzahl F2
Dchnung E6. S57 fahrbarer Fordercr P2I
Dchnungs-Spannungs-Vcrhaltms S56 Fahrsteig P2
Dichtc S37 Fascr. neutrale P7
Dickcnmcssung T1S Faser dcs Gurtes. neutrale B19
direktc Dampfvulkanisalion 0 5 Federspannstation S42
Doppclkonustrommel W ll Fcstigkeitslragcr R ll
Doppcltrommcl-Antrieb D15 Fcuchtigkeitsaufnahmc M21
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feucrbcstandig F13
Rachgurt FI9
flam raw id rig FI4
Flansch F15
Richkraftbcchcrwerk CI6
Ricpbruch F29
Ricpgren/c Y3
Ricplinic F30. F3I
Ricpmarkicrung F30, F3I 

C26 
C37 

B36. H12 
P2I 
C36 
c y

R u|j. kaltcr 
Fordcrcr, Breitc 
Fordcrcr, Deckhand
Fordcrcr, fahrbarcr
Forderer-Abdeckung
Fordcrgurt
Fordeigurt- Rollcnwarc
Fordcrgurtgcwcbc
Fordcrhohe
Fordcrlcistung
Formcnfuhrung
Formkennzcichcn
Formtrcnnmittcl

S2S 
BI4 
L12 
C4 

M26 
M25 

M24. M27 
P31 
F34 
F3S 
F39 
F35 
G6 
G7

FI 1. F I2, 
19

longesthritlcne Lagcnablosung 
Frrqucnzfaktor 
friktionierte Oberflache 
friktionicrtcs Gcwcbc 
Fnktionsmischung 
Fiihrungsrollc 
Fiihrungstrommd 
Fiillgummi

Fiillstoff L17

G

Gam Y1
G am . gedrehtes P13
G am -N um m er Y2
Gcbrauchsprfifung SIS
Gcbrauchstcst P3, SI5
gcbucktc Kantc F32
gedrehtes G am P13
gcfaltctc Einlagc D7. W13
geformte Kantc M2S. S43
gendhte Karkassc S53
gendhter Gurt S52
gepanzerter Gurt A27
Gcradtuhrung T26
genauhte Deckplattc R23
gcnlltc Deckplattc S58
gcschlossenc Webkantc LI9
gcschnittcnc Kantc C57, R6
gcschtltzt gegen Verrottung MIO
gcschiitztcs Endc S8
geskimmtes Gcwcbc S24
gest riche ncs Gcwcbc S41
gctauchtcs Gcwcbc D5
Gcwcbc D I6. F I.

Т17, \V7. WI2
Gcwcbc. friktionicrtcs F39

Gcwcbc, geskimmtes S24
Gcwcbc. gest riche ncs S4I
Gcwcbc. gctauchtcs D5
Gcwcbc, zweikettiges D9
Gewebc-Ausriistung F3
Gewcbc-Kantcnschutz H10
Gcwcbcabdruck C 2I, F4
Gcwebcgewicht D17
Gewebegurt ohne Deckplattc B6
Gcwcbcplaltc F6
Gcwicht. 45czifischcs S37
Gcwjchts-Spannvorrichtung G3
Girlandcnrollc C12
glatt. ausrrichcnd C28
glattc Gurtobcrflachc S3S
glattc Obcrfliichc P II . PI2
Glcituntcriagc S3I
Glcitwinkel A20
grobc Rcinigung R24
grobes Beschncidcn R24
Gnmdmischung М3
Gummi R25
Gummi. Transparent- P3S
Gummi-Klcbclosung R26
gummiert R28
Gummiklcbcr R27
Gummilosung R27
Gummiplattc T20
Gurt BIO
Gurt, amiicrtcr A27
Gurt. durchgcwcbtcr S36
Gurt. gchiihtcr S52
Gurt. gepanzerter A27
Gurt. ncutralc Fascr BI9
Gurt. ungcmuklctcr FI9
Gurt. mil Qucrstollcn C20. R3
Gurt. mil verstarkten Kanten B26. S5I
Gurtabdcckung D3
Gurtantricb BI3
Gurtbetriebsspannung. maximale MS
Gurtdehnung C35
Gurtdurchhang B20
Gurtdurchhangfaktor B2I
Gurtdurchhangspannung S4
Gurtlbrdcrcr BI2
Gurttordcrer, Heck T16
Gurttordcrcr. Kopf T16
Gurtluhningscinrichtung A3I
Gurtgewebe DI6
Gurtkarkas.se B ll
Gurtklassc BI6
Gurtlangc. Messung T7, T8
Gurtmittelzone, verstarkte R8. S50
Gurtmodul BI8
Gurtobcrflachc. glattc S35
Gurtschieflauf BI7
Gurtschlupf B22
Gurtspannung im Obertrum T2I
Gurtubergang, Tragrollc im T30
Gurtverbinder BIS. LI
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Gurtwende-Systcm B24. B25
Gurtwickel R 19
GurtzvvischcnstQck. herausnehmbarcs Ml
Gfitcpnlfung Q I.Q 2

II

Haarripbildung C l8, C47
Haftreibung F36, S48
Haftung A5, B40, F37
Haftungsmangel A6
Haftungsvcrsagcn A6
Hangabtricbsspannung S33
Hangabtricbspannung im Gurt B23
Hartc H2
Hiirtemcsser 018
Hartcn HI
Hartcpriifgerat 018
Heck T2
Heck des Gurtlordcrers TI6
Heft-Cord W10
Hci|iluftvu!kantsalion herausnehmbarcs l l l l
GurtzwischcnstQck Ml
Hcrstcllerkennzeichcn М2, T25
Hitzebestandigkcit H6
hochglanzcndc Obcrflache M 17
horizonlalc Abwcichung Wl
horizontalc Kurvc HO. R I.T 38
Hystercsc H 14
Hystcrcseschlcifc

1

Impragnierung

HIS

IS
Impuls 17
inncnlicgcndc Tragrolle n o
innere Lange III

К

Kalandcr C2
Kalaudcrhalt C3
kalandricrtc Deckplaltc L4
Kaltbicgcfahigkeit L23
Kaltbicgcn C2S, L24
Kaitbicgung C2S. L24
kaltcbcstandig C27, F33
kaltcr Flu|i C26
Kaltcri|} C22
Kallfliitlcrung C24
Kantc, abgelostc L2I
Kantc, gebuckte F32
Kantc, gcformtc M28, S43
Kantc, gcschnittcnc C57. R6
Kantc, mil Lcisung cingcstrichcne 0 4
Kantc, umgclcgtc B9, F32
Kantcn, Gurt mil vcrstarkten B26. S5I
Kantcnschutz CS
Kantcnschutz. Gewebe H 10
Kantcnvcrschlcip El

Kapazitat C4
Karkasse C7
Karkassc, gcnahtc S53
Kautschuk R25
Kennung R4
Kcnnzahl R4
Kcnnzcichnung B44
kcrbzah CSS
Kcttc W2
Kctttadcn E9. W3
Klaucntcst G l
Klcbclosung, Gummi- R26
Klcbcr A7, 0 3
Knickung Kl
Kontrollc C33
Kopf H4
Kopf des Gurttordercis T16
Kopf- und Schluftantricb H5
Kopfcndc H4
Kraftmcsscr D19
Kricchcn C26. C4S
Kricchgangantricb C49
Kriimmung B43
Kiihl/oncn dcr Prcssc C23
Kurvc B43
Kurvc. horizontalc H9, R l. T3S
Kurvc, vcrttkalc V2
kiirzcste Brcmszcit M16

L

Lage L8. PI4
Lagc, abgelostc L22
Lagenablosung PIS
Lagenablosung. fortgcschrittcnc P3I
Lagcnausfuhrung P16
Lagcnfcstigkcit P19
Lagen ha flung PIS
Lager SS5
Lange, innere 111
Lange ohne Zuschlag, cndlosc N3
Langentolcranz 112
Langsnaht LIS
Laschcnvcrbindung L5
Last, Null Z1
Last t rum CIO
Lauf R29
laufscitige Deckplaltc B2. B42
Lebcnsdaucrpmfung LI 1
Lccrtrum RI4. RIS, S29
Lccrtrum. Spannung im S30
Lenkrolle G6
Lcnkrollc, automatischc S12
Lcnktrommel G7
Lcistung, maximalc M4
Leitblcchc S2S
Lc nobreaker L9
Lcnogewebe L10
Lichtbcstandigkeit LI3
Lichtri (i S6I
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Loch S22. V6
Lasting C13
Losung, cingcstrichcnc Kante C14
Lull, cingcschlosscnc T34
Luftblascn A14, A17
Luftblascncinschlup Л14, A17
Liit'tcn B51
Luftofcnallcrung A13, A16
Luftvulkanisation AI5
Lunkcr V7

M

Магкс B44
mapgcrccht, nichl 01
maximale Einlagen/ahl M6
maximale Gurtbetriebsspannung M5
maximale GurtUingc. Mcssung T7
maximale Lcistung M4
maximale Zugspannung M7
Mcssung der Gurtlangc T7, T8
M indent-Anlaufzcit MI3
Mindcst-Emlagcnzahl M14
minimalc Curtlangc, Mcssung T8
minimale Zugspannung M15
Mischcr C19
M inc I lung M19, C29
Mitlaufcr L14
Miticnabstand C l 5
Modcllvcrsuch S20
Modul M20
Modul. Elaslizitals- Y4
Modul-Mittchvert A32
Mooney-AnvulkanLsation M22
Mooncv-Viskositat M23
Muldungstahigkeit T36

N

nachgearbcitete Obcrflache G5
Nachgliihcn A ll
Nachvulkanisation A 10. P22
Nahcn S54
Naht J l .  S9
Naht, oflene 04
Nahlsircifcn B9, FlO, SIO
Ncnnwcrt N5
Ncrv N2
ncutrale Fascr P7
neutrale Faser dcs Guiles B19
nicht ausbliihcnd N6
nicht mapgerccht 01
Null-Last Z1
Nummcr, Garn Y2

О

obcrc Dcckplattc С11.Т23
Oberfliichc, friktionicitc F3S
Oberlliichc. glatte P11 .P I2

Obcrflache. hochglanzcnde M17
Obcrflache. nachgearbcitete G5
Obcrflache. rutschfcstc A23
Obcrtmm. Spannung im Gurt T2I
olTcne Einlagc E ll
oflfene Naht 0 4
olbcstandig 0 2
Olqucllung 0 3
Oxidation O il
Ozonbcstiindigkcit 015
Ozonripbildung 014
Ozonschutzmittcl A22

P

Panzer-Einlagc B45
Panzereinlagc. Cord C39
Pcrsoncnfordcrer P2
Plastizitat P8
Plastizitatsmcsscr P10
Platte S27
Porositat P20
Pragung E8
Prcsse. Kiihlzonen C23
Prcssenabdmck P27
Prcssenlange P26
Probcnahntc S5
Priifung C33
Pnifung auf bcschlcunigte Aliening A3
Priifung dcr Daueibicgcfcstigkcit F24
Priifstandsvcrsuch B27
Puflcrrollc 14

Q

Quel lung S62. V8
Quemaht T33
Qucrstollen. Gurt mil C20, R3
querveriaufende Schutzcinlage T3I

К

rauhe Dcckplattc R22
Rcilbildung B39
Rcinigung, grobe R24
Rcparaturcn R12
Rcscrveschleifc L15
Reversion R17
Riemcnantricb BI3
Rijtbildung C IS, C46, C47
Rohgcwebc B5, H8
Rollc. angctricbcnc L16
Rollenware. Fordergurt S28
Rotations-Vulkamsier-voiTichtung R2I
Riickdehnung. clastische R7
Riicklauf. Spannung S30
Riicklaulbremsc .A24, Bl. H7
Riicklaufspcrrc A24, Bl. H7
Riickseitc unbcdecktc B4
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Rucktrum R14, R15
rutschfcstc Oberflache А23

S

SauenuolTaltcrung 013
Sauerstoflbombc 012
saurcbcstandig A4
Schablonc T il
Schichl L8
Schicllauf D8, F26, 

L6. M 18
Schicflaufsc halter A3I
Schlag 13
Schlaglangc L7
Schlauchbandlordcrcr T37
Schleifspurcn B50
Schlup T2
Schlupantricb. Kopfund H5
schraglautendcs Cordgewcbc B3I
Schragschnitt B32
Schragungswinkcl B30
Schriigvcrbindung B33
Schraubcnlochcr, ausgcklcidetc B52
SchutTlcistcn S25
Schup P6. W8
Schupffidcn F5, W9
Schiiltwinkc! A19, RI3
Schut/cinlage C56
Schutzhiillc B4I
Schutzlage, querverlaufende T3I
Schwundstcllc V7
Segcltuch A28
Seilschlag L7
Seite F7. SI8
scitl idles. Ablaufen L6
Selhstvulkanisation S ll
Sicherhcitsfaktor S2
Skimschicht S23
Spall B35. N4
Spanngcwicht C41, G4
Spannstation, Spannung an dcr T4
Spannlrommel, bcwcghche F28
Spannung. Bctriebs 0 6
Spannung. effektive E2
Spannung. Hangabtricbs S33
Spannung. tatsachlichc E2
Spannung an der Spannstation T4
Spannung im Gurt-Obcrtrum T21
Spannung im Leertrum S30
Spannung im Rucklauf S30
Span nu ngs- Dchnu ngs-V'erhalt nis S56
Spannungscinbcit и з
Spannungsverhiiltnis T15
Spannvorrichtung ТЗ, T5
Spannvorrichtung. automatische A30
Spannvorrichtung, Gcwichts G3
Spannvorrichtung. Spindel S7
spczitischcs Gcwicht S37
Spicgelglanz M17

Spindcl-Spannvorrichtung S7
Stahlscillordetgurt S49
Stapclfaser S45
Stcigung G2. S34
Stimfiachc F7, S18
Stop 13
Stop, stumpier B53
StopkraO S17
StopQbctbriickung 
Stiickgutlordcrer 
stumpier Stop 
Stutzgurtantricb

B54 SI 
PI 

B53 
HI3

т

Talkieren C17
Tandemantricb T6
tatsachliche Spannung E2
Tauchschicht D4
Tragrolle C9, 11.

12. R20
Tragrolle im Gurtiibergang T30
Tragrolle, innenliegende n o
Tragscitc CIO
tragseitige Dcckplattc C I1 .T 2 4
Transparent-Gummi P35
trockcn D14
Trommel balligc C52
Trommel, belegte L2
Trommel, blanke B7
Trommel, bombierte C52
Trommel, zylindrische F21
Trommel mil Bordscheibcn FI7
Trommel- Dcckplattc P32
Trommclbclag P33
Trommclschlupf S32
Trommclvulkanisation D13
Triibung H3
Truin R29
Trum. ablautendcs

LI

Ubergabcsyslcm

S29

T28
Obcigangsiibstand T29
Ubergiingsrolle T30
Ubergiingszonc P28
iibcrlappte Vcrbindung S39
Uberlappung OIO
Obervulkanisation 09
Umgebungstcmperatur A18
umgelcgtc Kante B9. F32
Umkchrung RI7
Umlaulhiiuligkeit F34
Umlaul/cit T22
Umlenktrommcl B28
Umschlingungsbogen A26. P34
unbcdecktc Riickseitc B4
ungemuldeter G lut FI9
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untcre Dcckplatte B2, B42 Vulkanisicrprcsse P25
Untcrvulkanisation U2 Vulkanisicrte Vcrbindung V4

V
Vulkanisicrvorrichtung, Rotations R2I

Vcrbindcr F8
W

Vcrbindung J l .  S9 Wal/werk MI2
Vcrbindung. uberlappte S39 Wan dc rung M8
Vcrbindung. vulkanisicrte V4 Wandcrungs-Vcrfarbung M9
Vcrbindungsschrage V5 Wasscraufnahme W4
Vcrfarbung. Wandcrungs M9 Wasscrbcstandigkcit VVS
Verformung, blcibcndc P4, SI6 Wcbart W7
Vcrhaltnis. Spannungs-Dehnungs S56 Wcbkanlc SI3
Vcrrottung. gcschiitzt gcgcn M10 Wcbkantc, geschlosscne L19
Ve rrot tungsbestandigkci t M il Wcbrand SI3
vcrrottungsfcst F40 Weichmacher P9
vcrxtarktc Dcckplattc R9 Wcitcrreipfcsligkcit T9
vcrstarktc Gurtmittclzonc R8. S50 Wittcrungsrip A29
vcrstarktc Kantcn. Gurt mit B26. SSI Wulstkante FI6. R2. VI
Vcrstarkung C8. RIO Wurfparabcl T27
Vcrstarkungsmittel R ll
vcncilcn S40 Z
vcrtikalc Kune V2
Vieitclbogcn 05 Zahl C40
Viskositat. Mooney M23 Zahnc T10
Vollgummikantc M28 Zcichcn. cingcpriigtcs P30
Volumcnqucllung S62, V8 Zugbcanspruc hung T14
Vorpriifung P23. P24 Zugfestigkeit T I3 , Ul
Vomit S55 Zugspannung. maximale M7
Vorvulkanisation P29 Zugspannung, minimale MIS
Vulkanisation CS5. V3 Zugtrager C8. RIO. T12
Vulkamsationsoptimum 07 zweikettiges. Gewebe [>9
Vulkanisationsplateau F20 Zwcitrommclantricb T6
Vulkanisationstcmpcratur C53 Zwischcnraum 114
Vulkanisationszeit C54 zylindrischc Trommel F2I

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМ ИНОВ НА ИСПАНСКОМ ЯЗЫКЕ

A agaric F36
agaric; rozamiento cstatico S48

abomhado C51 agente retor/antc R ll
abrasimetro; medidor dc abrasion A2 agrictado debtdo a agentes atmoslcricos A29
abrasion Al agrictamicnto C l8. C47
absorcion dc agua W4 aguicro; hendidura S22. V6
absorcion dc humedad M2I agujeros dc sujccion revestidos B52
ac.ib.ido comercial C28 airc atrapado T34
acabado del tejido F3 airc atrapado cn supcrtlcic A14. A17
accionamiento DIO alargamicnto E6
accionamicnto (desvio) a cuarto dc vuelta 05 alargamiento a rotura E7
accionamiento dc la banda B13 alargamicnto de la banda transports do ra C3S
accionamicnto cn cabcza у cola H5 alimcntacion cn frio C24
accionamiento cn tandem T6 alincamicnto T26
accionamicnto por a  mast re C49 amortiguacion Dl
accionamicnto por banda auxiliar H13 ampolla; oclusion de airc B37
accionamiento por un solo tambor S2I ancho del transportador C37
adherencia AS. B40. angulo dc cortc B30

F37 angulo de deslizamiento A20
adhcrcncia entre capas P15 angulo dc repo so RI3
adhesivo A7 angulo de reposo: angulo de talud A19
afloramiento; migracion exterior B38, B39 angulo dc talud; angulo dc reposo A19
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antiestatico A25. S47 сарае idad C4
antioxidantc A2I capacidad dc artesa T36
antiozonantc A22 capas esealonadas а к» ancho dc la banda RI6
apiladora $44 capa portantc; recubrimicnto superior T24
aplicar disolucioncs: esparcir S40 cara sin recubrimicnto B4
arco abrazado; arco dc contacto A26. P34 сага; superficic F7, SIS
arco dc contacto; arco abrazado A26 cardado; raspado B49
arrastrc, dcslizamicnto C48 carga LI7
autovulcanizacion S ll carga nula Z1

carro dc dcscarga T35
В cavidad; hucco V7

ccmcnto C13
batata B3 ccmcnto dc goma R27
banda BIO centra dc barra rcforzado R8
banda armada A27 centra rcforzado S50
banda con hordes reforzados S5I cielo de histcrcsis HI5
banda con hordes reforzados; nuclco escanolado B26 codigo dc datos D2
banda con curvatura horizontal T38 coeficientc dc seguridad S2
banda con nuclco dc cables C38 cojin amortiguador C56
banda con pcrfilcs transvcrsales R3 cojin para cangikm 1347
banda de capas cosidas S52 compucsto crudo S55
banda clevadora ES compuesto dc friccion F35
banda matriz S28 compucsto; mczcla C29. MI9
banda monocapa S36 contcncion; Banco FIS
banda plana, corrca plana FI9 contra pc so C41: G4
banda sin recubrimicnto B6 control C33
banda transportadora С34 cordon torsionado P13
banda tubular T37 cortc diagonal B32. S26
bandas con cables dc acero S49 costura S54
bandas con pcrfilcs transvcrsales C20 crimp C50
bloquco dc rctroccso; freno dc rctroccso A24. Bl, H7 cubicrta dc protcccion B4I
bomba dc oxigeno 012 cucnta C40
horde ccmcntado C I4 curva B43
bordc cortado C57 curva vertical V2
horde cortado; canto cortado R6
bordc cubicrto; canto cubicrto C5 D
bordc dc contcncion R2. VI
bordc flanqucado; bordc de contcncion F16 deform ation permanente P4. S16
bordc moldcado; bordc recto M28, S43 deformation permanente por comprcsion C31
bordc recto; bordc moldcado S43 dcsalincacion dc la banda B17
bordc separado; canto separado L21 dcsalincacion; dcsviacion D8
bordc vuelto F32. LI9 dcsalincamicnto L6, MIS

dcscarga D6
C desgasificacion B5I

desgaste del bordc El
cabcza H4 desgaste del recubrimicnto C45
calandra C2 deslizamiento dc la banda B22
canto cortado; bordc cortado R6 dcslizamicnto del tambor S32
canto cubicrto: bordc cubicrto C5 dcsmoldcantc; lubricante M24, M27
capa L8. PI4 desnivel, inclination S34
capa al dcscubicrto E ll dcsviacion lateral F26 W1
capo dc armado dc cables C39 dcsviacion; dcsalincacion DS
capa dc armado dc lino L9 dientes TIO
capa dc armado protector B45 dmamometro DI9
capa deformada WI3 disolucion adhesiva dc goma R26
capa deformada; capa plcgada D7 disposicion dc las capas P16
capa protcctora transversal T31 dispositivo dc ccntrado dc la banda A3I
capa protcctora transversal dc tejido cord T32 dispositive tensor T5
capa separada L22 distancia catculada entre ccntros C l
capa tcxtil BI4 distancia dc iransicion dc artesa T29
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distancia cntrc ccntros; distancia entrc cjcs C15
distancia cntrc cjcs; distancia cntrc ccntros C15
doblc accionamicnto D15
duration dc un ciclo T22
durcza H2
duromctro D1X

E

dastom cro E4
clcmcnto dc cotnpresion C30
clcmcnto mccanico dc cmpalmc; grapa FX
clcmcnto resiscntc T l2
elevation Ll2
elevador ccnlrifugo C16
elevador ccntrifugo dc cangiloncs C16
elevador continuo dc cangiloncs C32
clcvador dc bandas paralclas B36. H12
elevador dc cangiloncs B46
cmpalmc J1 .S39
cmpalmc del rccubrimicnto C43, C'44
cmpalmc cn diagonal vulcani/ado V5
cmpalmc grapado dc banda B15
cmpalmc transversal T33
cmpalmc vulcanizado V4
cmpalmc; union S9
endurccimiento H 1
engomado R2X
ensayo a traction dc tejido R5. S60
ensayo dc accptacion; ensayo dc conlormidad Q3. Q4 
ensayo dc arrancamiento G l
ensayo dc calidad; ensayo dc calificacion Q l. Q2
ensayo dc calificacion; ensayo dc calidad Q l. Q2
ensayo dc conlormidad: ensayo

dc accptacion Q3, Q4
ensayo dc duracion LI I
ensayo dc envejccido acclcrado A3
ensayo dc cxtraccibn E13
ensayo dc fatiga E10
ensayo dc rcsistcncia a flexioncs continuas F24
ensayo dc scrvicio simulado S20
ensayo dc scrvicio; ensayo dc use P3
ensayo dc scrvicio: prueba dc funcionamicnto S15
ensayo dc uso: ensayo dc scrvicio P3
ensayo cn banco dc pruebas B27
ensayo prcvio a fabricacion: inspection previa

a fabricacion P23. P24
entaleado: supcrficic pulvcrulcnta CI7
cnturbiamiento H3
cnvcjccido A12
envejccido a la intemperie W6
cnvcjccido con bomba dc aire AI3
cnvcjccido cn cstufa dc aire AI6
cnvcjccido рог bomba dc oxigeno 013
espaeir: aplicar disolucioncs S40
cstiramiento S57
cstrcchamicnto; cstriccion N1
cstriccion; cstrcchamicnto N1
cxccntricidad del diametro exterior OS
extensibilidad E12
cxtrcmidad cubicrta C6

extremo ccmcntado: final ccmcntado S8
extremo dc cola T2
extremo dc un transportador dc banda T16
extremos frios dc la prensa C23

F

factor dc accionamicnto D11
factor dc artesa dc la banda B21
fallos dc adhcrcncia A6
fatiga F9
fibra cortada; fibra discontinua S45
fibra discontinua; fibra cortada S45
fibrac dc urdimbrc E9
final ccmcntado: extremo ccmcntado S8
Banco: contcncion F15
fleeha S3
flccha dc la banda B20
flexibihdad a bajas temperaturas L23
flexion F25
flexion a baja temperatura L24
flexion a  bajas temperaturas: flexion cn frio C25
flexion cn frio; flexion a bajas temperaturas C25
flujo frio C26
format-ion dc gricta C46
frccucncia dc peso F34
freno dc retroccso;
bloquco dc rctroccso .A24. Bl. H7
fucra dc tolcrancias 01
fuerza dc impacto S 17
fungicida F40

G

goma R25
goma dc insertion F l l ,  F I2, 19
goma dc union T20
goma pura P35
grado dc solicitation T1S
grapa; clcmcnto mccanico dc cmpalmc F8
gricta dc moldeo F29
gricta producida por frio C22
grictas dc flexion F22
grictas dc luz solar S61
grictas dc ozono 014
guia dc cortc T il
guias dc caiga S25

II

hendidura; agujero S22. V6
hilo Yl
hilo dc trama P6
hilos dc trama W9
hilos dc urdimbrc W3
hinchamicnto S62
hinchamicnto cn accitc 0 3
hinchamicnto volumetneo, hinchamicnto V8
histcrcsis H14
hucco; cavidad V7
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I
Klentificacion del albncante М2. T25
impacto 13
impregnation 15
impresion 16
impresion del tcjido C21, F4
impresion. marcado E8
impulso 17
inclination G2
insertion diagonal B34
inspection previa a  fabrication;

ensayo previo a fabrication P23. P24
intcrsiicio 114
inversion RI7

J
juego B35
junta abierta 0 4
junta dc cmpalmc B35
junta diagonal B33
junta longitudinal LIS

L

lamina dc engomado; lamina dc insertion S23
lamina dc insertion; lamina dc engomado S23
llmite dc flucncia Y3
limitc clastico E3
limpieza primaria; limpieza basica R24
linca dc moldeo; m arta dc moldco F30. F31
linca ncutra P7
linca ncutra dc la banda В19
longitud aditional; longitud dc reserva LI5
longitud dc prensa P26
longitud del sin fin N3
longitud interna III
longitud maxima dc la banda T7
longitud minima dc la banda T8
lubricante: dcsmoldcantc M27

M

mancha dc migration M9
marta B44
m arta dc moldco; linca dc moldco F30. F3I
m arta dc prensa P27
m arta del moldc M25
m arta impresa P30
marcas dc pulido B50
mcdition dc espesor T1S
medidor dc abrasion; abrastmetro A2
mesa dc deslizamiento; superficie

dc desli/amiento S3I
mezcla madre М3
mezcla; compucsto C29, M I9
mezclador 0 9
migration MS
migration exterior, afloramiento B38. В39
modulo M20
modulo dc clastitidad 113

modulo dc flexion B29
modulo dc la banda BIS
modulo dc Young Y4
modulo medio A32
molino: mcztlador abierto MI2
mordazas LI

N

nervio N2
no eflorestente N6
no pegajoso; seto DI4

nominal
mklco N5
m klco tosido C7
nut It о  dc la banda S53
m klco escanolado; banda to n  bordes B ll

reforzados B26
m klco multitap;i F6
m klco; refuerzo RIO
mimero dc hilos F2
niimcro dc hilos cn trama F5
mimero maximo dc capas M6
niimcro minirno dc tapas M14

О
oclusion dc aire entre capas PI 7
oclusion dc aire; ampulla B37
optima vulcanization 07
orillo S13
oxidation O il

P
pamda dc talandta C3
paso dc torsion; paso L7
paso: paso dc torsion L7
pegajosidad T1
pclfcuta adhesiva AS
penetration S59
pcrmcabilidad P5
peso del tcjido DI7
peso especiflco S37
pitadura N4
picza suplcmcntaria rctirablc Ml
placa S27
plastic id ad PS
plastificantc P9
plastl metro P10
pliegue Kl
porosidad P20
post vulcanization A10
postvulcanizacion P22
potentia mixima M4
prensa P25
prensa rotatoria R2I
prcvulcanizacion P29. S6
prcvulcanizacion segtin Mooney M22
prcvulcanizacion; semivulcanization S14
prueba dc funcionamiento; ensayo S15

dc scrvicio pulido espejo MI7
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К rodillo portantc intemo NO
rodillo portantc movil F28

ramal dc carga CIO rodillos accionados LI6
ramal ck retorno R14. RI5 rodillos cn guimalda C 12

S29 rollo de banda; bobina de banda RI9
raspado; cardado B4‘) rozamiento cstatico: agarre S48
rccubrimicnto C42, D3. L3
rccubrimicnto calandrado L4 S
rccubrimicnto dc banda para cangiloncs B48
rccubrimicnto dc rodadura P32 scco; no pegajoso 014
rccubrimicnto dc una banda sellado 18

transport adora C36 semivutcani/acion; prcvulcanizacion S14
rccubrimicnto del tambor P33 scparacion de capas PI8
rccubrimicnto dclgado T19 separation progresiva entre capas P3I
rccubrimicnto cstriado S58 sistema dc alincamicnto del molde M26
rccubrimicnto inferior B2. B42 sistema dc transfercneia T28
rccubrimicnto liso S35 sistema dc voltco dc la banda B24. B25
rccubrimicnto por impregnation D4 sobrcvulcanizacion 0 9
rccubrimicnto por solape; solapc OIO solapamicnto dc prcnsa P28
rccubrimicnto portantc; solape; rccubrimicnto por solapc OK)

rccubrimicnto superior C l l solicitacion dc traccion T14
rccubrimicnto rcforzado R9 solicitacion dc traccion dc la capa P19
rccubrimicnto rugose R22 subvulcanizacion U2
rccubrimicnto separado L20 supcrlicic antrdcslrzantc A23
rccubrimicnto superior T23. T24 superfine briliantc PI 1. P i2
rccubrimicnto superior: сага portantc T24 supcrficic dc agaric; superficic rugosa R23
rccubrimicnto superior; rccubrimicnto supcrficie dc dcsiizamiento;

portantc C ll mesa de deslizamiento S31
recuperation clastica R7 supcrficie friccionada F38
rcfucrzo C8 supcrficic pulverulcnta; entalcado 0 7
rcfucr/o dc bordc B9 supcrficic rectilrcada G5
rcfucr/o, niicleo RIO supcrficic rugosa: supcrficic dc agarre R23
legist ro R18, S38 supcrficic: card F7. SIS
rcgistro: rebaba FIS
rcglas dc vulcanization S 19 T
rcglas dc vulcanizar 115
rcglas; rcglas para vulcanizar BS tambor abomtxido C52
rcglacion-tcnsion-alargamicnto S56 tambor cilindrico F2I
rcparacioncs RI2 tambor dc accionamicnto DI2
rcsiduo incandcsccntc AN tambor de discos late rales FI7
rcsistcncia a  flcxioncs continuas F23 tambor de doblc cono W ll
rcsistencia a la luz LI3 tambor guia G7
rcsistcncia al calor H6 tambor rccubicrto L2
rcsistcncia al desgarre T9 tambor sin rccubrimicnto B7
rcsistcncia al moho M il tapa junta; rellcno de union F10
rcsistencia al ozono 015 tapajuntas B54. L5.
rcsistcntc a accitcs 0 2 S I.S 1 0
rcsistente a  cortcs C58 tejido F I .T I7 .
rcsistcntc a la llama F14 W7, W12
rcsistente a  los acidos A4 tejido adhesivo A9
rcsistcntc al agua W5 tejido con insercion: tejido engomado S24
rcsistente al trio C27. F33 tejido de armado .A28
rcsistente al fuego FI3 tejido de armado cn disposition diagonal B3I
rodillo amortiguador 14 tejido dc armado fiotantc F27
rodillo autoccntrantc SI2 tejido dc cable sin traina WIO
rodillo curvo B2S tejido dc doble urdimbre D9
rodillo de transition T30 tejido de Holanda H8
rodillo gula G6 tejido de lino L10
rodillo portantc C9. II, 12. tejido engomado; tejido con insertion S24

R20 tejido friccionado F39
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tcjido imprcgnado D5. S4I tipo dc banda B16
tcjido para bandits transportadoras D16 titulo de un hilo Y2
tcjido protector envolvcntc dc borde 1110 tolcrancia en longitud 112
tcjido visible B5 toma de muestras S5
tela de protest» LI4 torsion T39
temperatura ambicnic AI8 trama W8
tempenatura de vulcanizacion C53 transportador dc paquctcria PI
tension de arranque S46 transportador dc personas P2
tension dc flccha S4 transportador en curva horizontal H9, Rl
tension de rcfcrencia: transportador movil P2I

tension cfcctiva E2 transportador por banda BI2
tension dc rotura; tension ultima и з ,  ui tratamicnlo antimoho M10
tension dc scrvicio 0 6 trayccto R29
tension del lado tirunte de la banda T21 traycctoria T27
tension en cl retomo S30
tension en el tensor T4
tension maxima M7 U
tension maxima dc funcionamicnto dc la banda M5
tension minima MIS unidad dc tension U3
tension nominal dc servicio R4 union; cmpalmc S9
tension par contrapcso B23 urdimbrc W2
tension par desnivel S33
tension ultima: tension de rotura T I3 , UI V
tensor T3
tensor autormtico A30 viscosidad Mooney M23
tensor por contrapcso G3 vulcanizacion CSS, V3
tensor por resortes S42 vulcanizacion al aire A15
tensor por usillo S7 vulcanizacion dirccta en vapor 05
tiempo dc vulcani/acion C54 vulcanizacion en placa F20
tiempo minimo dc aceleracion MI3 vulcanizacion en tambor D13
tiempo minimo dc frenado MI6 vulcanizacion por aire calientc H ll

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМ ИНОВ НА ИТАЛЬЯНСКОМ ЯЗЫКЕ

A aria imprigionata T34
armatura di cotonc leggero L10

abrasionc Al atTesto di rctromarcia A24. B l, H7
adattabilita T36 arricciatura C50
adcsionc A5. B40. F37 assorbimento d'acqua W4
adesione del telo (dcllo strato) PIS attestato di controllo C33
adesivo A7 attrito statico F36. S48
agente di rinfor/o Rl 1 autovulcanizzazionc Sll
alimentazione a frcddo C24 azionamento DIO
allincamcnto T26 azionamento ausiliario C49
allungamento E6 azionamento nastro (cmghia) B13
allungamento a rottura E7 azionamento a nastri ausiliari H13
angolo di attrito A20 azionamento singolo S21
angolo di avvolgimcnto sulla pulcggia P34 azionamento in tandem T6
angolo di flessione B30 azionamento in testa c coda H5
angolo di riposo A19. RI3 azione dellc intemperic \V6
angolo di slittamento .A20
antiadesivo per stampo M24. M27 В
antrossidante A2I
antiozonante All balata B3
antistatico A2S banco LI7
antistrappo a tortiglia C39 bandino B9
antistrappo di tortiglia in diagonalc B31 barre B8. IIS, Sl9
appiccicosita Tl bava F18. RIS. S38
a  prova d ’olio 02 bavettc di tenuta latcrale del carico S25
arco di contatto A26 blocco di rctromarcia A24. Bl, H7
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bolla B37 curvatura vcrticalc V2
bolla di superficic scoppiata (cratcre) S22, V6 cuscinetto a gradino S50
bollc d'aria A14, A17 cuscinctto per le tazzc B47
bomba ad ossigcno 012
borxio alctlato FI6. R2.V1 D
bordo flangiato FI6, VI
bordo grczzo C57. R6 deformazione a  freddo C26
bordo a maglia L19 deformazione permanente P4. SI6
bordo picgato F32 deformazione permanente a compressione C3I
bordo rinforzato F16. R2. degassaggio B5I

VI densita S37
bordo rivcslito C5 dentatura T10
bordo soiuzionato C14 deviate F26
bordo squad rat о M28 S43 dcviatorc DS. M 18
bordo dtampato M28 S43 difetto di adcsionc A6
bordo tagliato C57, R6 difetto superftcialc per scottatura F30, F31

dinamometro D19
C direzione L7

disallincamcnto D8. M 18
calandra C2 disallincamcnto late rale L6
calibra TI8 disallincamcnto del nastro (cinghia) B17
campionamcnto S5 dislivello L12
carcassa C7 dispositivo di ccntraggio A3I
carcacca a bordi nnforzati B26. SSI dispositivo di ribaltamento 0 5
carcassa cucita S53 dispositivo di ricupcro TS
carcassa del nastro (cinghia) B ll disposizionc sui teli (degli strati) P16
carica LI7 distanza di transizionc T29
carico d 'urto S17 doppio azionamento D1S
carico di rottura T I3, U l durata del ciclo T22
carico di snervamento Y3 durata alia llcssionc F23
carico zero 21 durezza H2
carrel lo scaricatorc T35 durometro DI8
cedimento C48
ccntro rinforzato R8 E
chiazze di etTlorcscenza B39
ciclo di istcresi HI5 eccentricita del diametro esterno 0 8
cimossa S13 efflorcseenza В 38
cinghia con nervaturc in rilievo C20. R3 elastomcro E4
cinghia piatta FI9 clemento di compressione C30
cinghia rinforzata A27 elemento rcsistente T12
circonlercnza primitiva del nastro elevatorc centnfugo a  tazzc C16

(cinghia) BI9 clevatorc continue a tazzc C32
cl as sc di qualita del nastro (cinghia) B16 elevatorc a tazzc B46
codice per la data D2 estensibilita EI2
cocfficicntc di inflessione del nastro estremita E9, W3

(catcnaria) B2I estremita (zona di caricamento) T2
contrappeso C41. G4 estremita fredde della prcssa C'23
control lo di acccttazJone Q3. Q4 estremita rivestita C6
convogliatore mobile P2I estremita soluzionata S8
convogliatorc a nastri ravvicinati B36, H 12
convogliatore di pacchi PI F
copertura D3
coprigiunto B54, S i faccia F7. S18
corona C51 fatica F9
corsa R29 fattorc di frcqucnza F34
costantc di azionamento DU fattorc di sicurczza S2
crosta F18, RI8. S38 ferri B8. 115. S19
cucitura S54 fibra discontinua S4S
curva orizzontale della H9, Rl, fibra ncutra P7

cinghia T38 filato Y1
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filato ritorto Р13
fili per poll ice del tcssuto F5
fili di trama W9
filo di (гапш P6
finitura liscia P11
finitura a  piano macchina PI 2
finitura smcrigliata G5
finitura a  spccchio M 17
finitura del tesiulo F3
fiocco S45
fiangia FI 5
flestibilita a bassa tcmpcralura L23
flessibilita a frcddo L23
flesiionc F25
flessione a  bassa tempcratura C25, L24
flcssionc a  frcddo C25, L24
foglictta di gommatura S23
fori rivcstiti B52
formazione di scrcpolatute C46
freccia S3
freccia del nastro В20
frizione F36. S48
funghicida F40
fuori tollcran/a 01

G

giunta S39
giunta aperta 0 4
giunta longitudinalc L I8
giunta trasversalc T33
giunta vulcanizzata V4
giunto J l ,  S9
giunto (per nastro) F8
giunto per nastro (cinghia) В 15
giunto vulcanizzato V4
giunto vulcanizzato in diagonale V5
giun/ionc J l ,  S9
giun/ionc con apporto F10
giun/ionc diagonale B33
giun/ionc della falda L5
giun/ionc del rivestimento C43, C44
giun/ionc di testa B53
giuoco B35, N4
gomma R25
gomma di inserto FI 1, F I2, 19
gomma pura P35
gommato R28
gommatura a frizione F38
guami/ionc L3
guami/ionc della pulcggia P33

1

idcntificazionc del fabbricantc М2, T25
immagazzinamento mobile L I5
impilalore S44
impregnazione 15
impressionc E8, 16
imprtssionc del tcssuto C21, F4

impronta di calandra C3
impulse) 17
incurvatura B43
indurimento HI
intaccatura 18
intalcatura CI7
intcrasse C15
intcrassc calcolato C l
intcrsiti/io 114
invccchiamcnto A12
invccchiamcnto con bomba ad ossigeno 013
invccchiamcnto con bomba d'aria A13
invccchiamcnto con form» ad aria A16
inversionc RI7
invertitorc di nastro (cinghia) B24, B25
ispezione di preproduzione P23. P24
ispezione di qualificazionc Q L Q 2
istcrcsi H14

L

laccio LI
larghczza del nastro tmsportatorc C37
lato SIS
lato lento S29
lato superiore grezzo R23
lato superiore di trazionc R23
letto di scorrimcnto S3I
limitc clastico E3
linea primitiva P7
lubrificantc M24, M27
lucidatura B49
lucido commercialc C28
lunghc/za continua netta N3
lunghc/za interna 111
lunghc/za massima del nastro T7
lunghc/za minima del nastro TS
lunghc/za della pressa P26

M

marca B44
marca impressa P30
massa volumica S37
maslicc T20
matcriale per cinghia in rotoli R19
mescola C29. M I9. S55
mcscola di frizione F35
mescola mad re М3
mcscolatorc M12
migrazionc M8
misuratorc di abrasionc A2
modulo M20
modulo della cinghia B18
modulo di ficssionc B29
modulo istantaneo 113
modulo medio A32
modulo di piegamento B29
modulo di Young Y4
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N prova di cstrazione Е13
naslro FI9 prova di invecchiamcnto accelerate A3
nast го а 90‘ 05 prova di preproduzione P23. P24
naslro (cinghia) BIO prova di prestazione P3. S15
naslro con cordc (cavj) C38 prova su provino ad assc rettilinco R5. S60
naslro clcvatorc E5 prova di qualificazionc 0 L 0 2
naslro flangiato R2 prova di servizio P3. S15
naslro chc lavora piatto F19 prova simulata di servizio S20
naslro a listclli C20. R3 prova di trazionc del tessuto G I
naslro a nuclco nronotcla S36 pulcggia ad alette W ll
naslro ricavato in allczza mullipla S28 pulcggia a corona C52
naslro con supcrfkrie in tela B6 pullcggia curva B28
naslro trasportatore В12, C34 pulcggia a faccia dintta F2I
naslro trasportatore con cavi d’acciaio S49 pulcggia flangiata F17
naslro trasportatore graffato S52 pulcggia folic 12
naslro trasportatore a tessuto multiplo monostrato S36 puleggia folic (portante) C9
naslro trasportatore tubolarc T37 pulcggia con guarmzione L2
naslro per trasporto репдапе P2 pulcggia di guida G7
nervosita N2 pulcggia interna 110

nominate N5 pulcggia mo! rice DI2
non ciTlorescente N6 pulcggia nuda B7
non riempito V7 puleggia oscillantc F28

nuclco tele del naslro F6 pulitura B49
numero di lili di trama per pollice F5 punto di incandesccnza residua A ll
numcro massimo dci tcli (strati) M6
numero minimo dci tcli (strati) M14 R

О repporto di tcnsioiK* T15
rcgislro dcllo stampo M26

ondulazioni Wl resistente agli acidi A4
opacizzazionc H3 rcsistente all’acqua W5
ordito W2 resistente alia fiamma F14
orlo staccato L2I resislcntc al frcddo C27, F33
ossidazionc O il resistente al fuoco F13

resislcntc al gelo C27, F33
P resistente al taglio CS8

rcsistenza antimufta M 11
pendenza (grado di inclinazione) G2, S34 rcsistenza al calore H6
penctrazionc per prcssione S59 rcsistenza alia luce L13
permeabilita P5 rcsistenza all'ozono 015
peso del tessuto DI7 rcsistenza alio strappo T9
piegaturc Kl rcsistenza alia trazionc T I3. Ul
placca S27 rcsistenza alia trazionc dci tcli Р19
plasticita PS ricupero R7
plastificante P9 riciipcro automat ico A30
plaslomctro P10 ricupero a gravita G3
porosita P20 ricupero a  mol la S42
portante 11. R20 ricupero naslro T3
porta ta C4 ricupero di umidita М2!
postvulcamz/azionc A 10, P22 ricupero a  vitc S7
potenza massima M4 riduzionc della sezione N1
pressa P25 rifilatura bave R24
pressa rotantc R2I rigonfiamento P I7, S62. V8
prestazione di cscrcizio R4 rigonfiamento in olio 0 3
prevulcanizzazionc P29 rinforzo C8, RIO
protezione B41 riparazioni R12
prova al banco B27 rivestimento C42
prova di conformita 0 3 . 04 rivestimento adcsivo A8
prova di durata ЕЮ. LI 1 rivestimento diagonaic B34
prova di durata alia flcssionc F24 rivestimento grezzo R22
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rivcstimcnto per immcrsione D4 stiramento del nastro trasportatorc C35
rivestimento infcriorc B2. B42 strato L8. P14
rivcstimcnto laminato L4 strato di tessuto antistrappo C56
rivestimento liscio S3S striseia di giunzione S10
rivcstimcnto del nastro trasportatorc C36 struttura tessile W12
rivestimento portantc C I1 .T 24 superficic aniiscorrimento A23
rivcstimcnto della puleggia P32 supcrficic di attrito F38
rivcstimcnto rinforzato R9 superficic infcriorc nuda B4
rivcstimcnto scanalato S58
rivcstimcnto sottile TI9 T
rivcstimcnto staccato L20 taglio in diagonalc B32
rivcstimcnto su pc no re T23 tela A28
rivcstimcnto della tazza B48 tela antistrappo B45
rulli mobili L16 tela arricciata D7. W13
rulli portanti a  catenaria C12 tela deformata D7. W13
rulli portanti di transizionc T30 tela per nastro B14
rullo ammortizzatorc 14 tela nuda B5
rullo autoccntrante SI2 tela pesante D16
rullo di guida G6 tela piegata D7. W13

c tela risvoltata R16
tela di servizio L14

sagoma T il tela staccata L22
scarico D6 tclo P14
scostamcnto P4 temperatura ambiente A18
scottatura S6 temperatura di vuleanizzazione C53
scottatura Mooney M22 tempo minimo di accclcrazionc M13
scrcpolatura C l8. C47 tempo minimo di frenata M16
scrcpolatura dovuta ad agenti atmoslerici A29 tempo di vuleanizzazione C54
scrcpolatura dovuta al frcddo C22 tenditorc per ricupcro tensione del nastro T4
scrcpolatura dovuta al sole S6I tensionc di avviamento $46
scrcpolatura da flcssionc F22 tensione ctTcltiva E2
scrcpolatura da ozono 014 tensione di freccia del nastro S4
scrcpolatura da scottatura F29 tensionc di funzionamento 06
secco D14 tensione lato lento S30
segni di pulitura B50 tensione lato teso T21
segno di migrazionc M9 tensione mavuma M7
segno di pressa P27 tensione maxim a di funzionamento M5
segno di stampaggio M25 del nastro
semivulcanizzazione SI4 tensione minima N415
separazione dei tcli (degli strati) PIS tensione del nastro lato teso T21
sfogliatura P3I tensione dovuta alia massa lincica del nastro B23
sistema di transferimento T2S tensione dovuta alia pendenza del nastro S33
slittamcnto S32 tensione unitaria и з
slittamento del nastro (cinghia) B22 terminate di un nastro transportatorc T16
smorzamento DI tcsscre W7
smusso S26 tessile TI7
sollecitazionc-dcformazionc S56 tessuto F I , W7
sollccitazionc a trazionc TI4 tessuto aderizzato A9
soluzionc adesiva C13 tessuto antistrappo annegato F27
soluzione adesiva di gomma R27 tessuto antistrappo a ferro di cavallo H 10
soluzionc coagulaUi R26 tessuto antistrappo trasversale T31
sottovulcanizzazionc U2 tessuto cord antistrappo trasversale T32
sovrapposizione O IO tessuto di cotone leggero antistrappo L9
sovrapposizione di pressa P28 tessuto a doppio ordito D9
sovraspcssoic M l tessuto logliettato S24
sovravuleanizzazione 0 9 tessuto frizionato F39
spalmatura S40 tessuto imprcgnato D5
stamps ta P30 tessuto messo a  nudo E ll
staticamente conduttivo S47 tessuto di Olanda H8
stiramento S57 tessuto quadro W12
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tessuto senza trama WIO V
tessuto spalmato S4I
testa H4 viscosita Mooney M23
(ilolo C40 volume del rigonfiamento S63. V8
titolo di un tilato Y2 vulcanizzazlone C55. V3
titolo del tessuto Г2 vuleanizzazione ad aria calda H ll
tollcranza di installazionc 112 vulcanizzazlone in aria A15
torsione T39 vuleanizzazione ottimale 0 7
traiettoria T27 vuleanizzazione su superlicie piana F20
trama W8 vuleanizzazione su tamburo DI3
trattamento antimufl'a M10 vuleanizzazione a vapors duetto OS
tratto portante CIO vuoto V7
tratto di ritomo R14. RI5

U
urto 13

Z

usura del bordo El
usura del rivestimento C45 zangola C19
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